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COMEDIA FAMOSA-

LOS ESC LAV O S
DE SU ESCLAVA,

P . i J \ * r l >u .
^ t'

Y HACER BIEN NUNCA SE PIERDE.

DE DON JUAN DEL CASTILLO

.

PERSONAS QHE HABLAN EN ELLA.

Don Enrique.

Don Ledro i Viejo.

Leonor > fu hija.

Elvira t Criada.

Penacho y Graciofo

.

El Rey de Argel.

Aurora y fu hija.

Mu ley > Moto,

Mujiafá , y Alt y Moros,
hijeo j Moro Graciofo.

Doí Cortéjanos.

Dos Marineros

.

JORNADA PRIMERA.
Sais?» Mufiafá y y Ah huyendo del Rey

,
que fule con el alfunge defiendo , ^ hincan*

dpje de rodillas*

Rey* XT Ulanos , viles , traydores,
* ©y moriréis á mis manos*

pues intentáis alevoíos

ocultar con vueñro engaño*
que Rita Aurora de Argél,
que falta el bien que idolatro

en mi hija i ya he fabido,

por mas que lo han ocultado
vueftras deslealtades

,
que

deflfe Parque la robaron

unos aleves Piratas :

mas cómo, infames, villanos*

fue tanto vueítro defeuido?

Muft. Señor , fue can impenfado
el defefperado arrojo

de los aftutos Ccfarios,

que es eaíi increíble , que
fu valor llegaífe á tanto,

que á la Princefa robaiíea

eílando en el Parque , quando
las centinelas , y guardas
fe rendían al deícanío

en el rigor de la ñeíta,

y en eñe tiempo lograren

la facción 5 pero Muíey*

hecho un vigilante Argos*

los ñgue en la Capitana,

defde el tiempo que ha faltado

de Argél vueftra Real Altela»

Rey* Sufpendafe vueftro labio.

Cómo , Profeta Mahoma,
eñe dolor , eñe agravio

permites , con tantas penas

como padezco, faltando

mi hija Aurora ,
pues fus luces

dexaa en eeerno caos

quanto domina en el Orbe
el Gran Señor Otomano í

Pero confiado vivo

la he de ver en mi Palacio

íegunda vez, redamada
por el invencible brazo

de Muley , mi General,

á el qual le ofrecí fu mano
por premio de fus hazañas

,

y íi él como intere fiado

no la reñaura , mi Reyno
vivirá en eterno llanto:

Mas qué bélico acento

Ixfonjéa las .r&ragas del viento?
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que viene de i-guir ai y
^

Sale Mtiley , y Tufe*, Mero jedu^o.

Muí. Dame á beiar ,
tenor ,

vu-ília Real

planta.

pw A mis brazos levanta,

y tu labio refiera efte feefio.

MhL Oye, feñor , en trágico prQgreSo,

fesun tengo entendido,

y las guardas del Parque han rere» ido.

Baxando la Prínceía á los jardines

de tu Alcázar ,
feñor , cuyos confines

fe unen con el Parque, y la Marina,

foia fe determina

quedarft entre las flores,

para dar mas fragrancia á fus candores,

a tiempo que la puerta,

que eíFe piélago baña ,
queco abierta,

que tal inadvertencia

fue de un tal acafo providencia.

A efte tiempo , feñor , unos Cofarios,

( Efpañoles al fin ) pues temerarios

corrían eflfas Playas arenoías,

Campañas de Neptuno prccelofas :

ganaron ,
gran feñor , una enfenada,

y en ella configuiendo una emb#fcada

del Palacio á la vifta

( por fer muy breve eípacio el que dél

difta \ )

la Nave dexa fu animo atrevido,

y habiendo de mas cerca conocido,

de cefpedes, v fauces emp&rados,

que yacen deícuidados

centinelas, y guardas fin recelo,

con temerario anhelo

al Parque fe abanzaron,

y fu mandón florida regiftraron.

Al ilegar codiciofos á una fuente,

que era de unos roíales tranfparente,

advirtieron que olbba

una Deidad fus flores , y les daba

con el cont £i:a de fu pie br iofa,

fi purpura al Jazmín , nieve á la Roía.

Por lograr íus intentos,

con mas que lentos,

fu ciadla villana

fe atreve a fu hermofura foberana,

y el hacerlos r fados,
fue el eftar de las rayos deslumbrados,
que el que atrevido al Sol h mirar llega,

de razón , v de vifta a un tiempo ciega*

Aui«ra defeuidada, y divertida.

de fu Efclava.
fin poder fu valor hacer huida;
y efto para fu intento,

fue motivo de darles mas aliento,

y con fiera ofadía

robaron á la Aurora al medio dia.

Zarparon fugitivos de efTe Puerto,
fin haber defeubierto

el homenage al Vergantín briofo,

hafta que el laftimofo

clamor de aquellas, que á fu Alteza

vieron

llevar , avifo dieron

á las guardas
, y á mí la infeliz nueva;

y viendo que me lleva

el alma el Vergantín,con noble aliento,

furtí en la Capitana en feguimiento.

No los perdí de vifta hafta la tarde,

que el Mar haciendo alarde

de fu foberbia fuma,

cortando los Planetas con la eípuma,

con tan fiera tormenta., que las olas

las rexas vanderolas

dexaban por defpojos en el Cielo,

ya el Turquefado velo

las gavias taladraron,

y en fu globo dexaron

dos claraboyas mas, por donde viera

el rumbo de la Aurora
, y fu carrera.

La Nave ceñios fuertes movimientos

del uracán , y los contrarios vientos,

tal vez hafta el abifmo deícendia,

y tal hafta la estera la íubia

el fiero Mar fobre fus hombros canos,

donde tus Africanos

tan cerca del Fmpyreo ya fe vieron,

que pudieron quedarfe , fi quiOeron.

Enredadas las gavias en los rayos

de! Sol , ya de Planeta formó enfayos

la Galera
,

pues fu empinada frente

tocó del qusrto Cielo lo eminente,

que a tener en las flámulas armellas,

perdiente fe ouedára de las EftrelUs»

Aííi fe navegaba,

y tanto !a Galera fe acercaba

á la Ceiefte Esfera,

y aquella ardiente hoguera,

dando bordos
, y gvros

por campes de criftales, y zafirrsj

y tanto con el Sol llegó a eftrechart,

que temió por las jarcias abraf*ie '

ma< temiendo baxar hecha ceñís*»

ayudándola el ai te de ia
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Ce ¿eíprendió de entre U ilama ardiente,

tan veloz , y tan ligeramente,

del cerúleo criftai a lo p« otundo,

cue dar noticias pudo de < tro Mundo.

Leñó, íeáor, la nocne tenebrola

U puerta al día . y a la luz hermola,

v ueiblc^udo ci manco,

te d \ O* be pobló ele horror, y c! panto,

V U* Lt\fcikts luces

U¿ vució de fus lóbregos capuces.

Al deleitar ia Aurora lofioiienta,

foíTegó Ja tormenta,

nías "nusitra adverla iueite

vio dos veces el roitro de *a muerte ;

una en ia confuiion }
otra violenta

en la amenaza de ia cruel tormenta,

con que ci rumbo trocado,

feguir á los Jriraus fue efeufauo

;

pues parece que el viento

fus alas les preíló pava lu intento,

que á ro haberlos benévolo librado,

de mi furor no hubieran eícapado.

Mi defignio fmftrado, me reluelvo

á dexar de íegúirlos
; y afíi bueivo

I la proa á A gél con prompta ligereza,

á tomar nueva orden de tu Alteza;

y por Alá te juro,

por fu Profeta facro, á quien procuro

obligar con mi ruego,

irritado de enojo , de amor ciego,

de no bolver jamás á tu preferida

fin la Princefa, en cuya diligencia

ha de ver el Chriftiano
el eftrago mayor . mas inhumano,
el Africa, y el Mundo mi fineza,

. libre Aurora , ccn gurto vuela a Alteza.

Publiquefe defde luego
por todo el Reyno un Eáí&o,
e! qual notorio haga á tonos,

<|ue qualquier Vafíalio mió,
ü de otro Reyno Eftrangero,
ene con certeza dé aviío,

¿onde la Princefa fe halla,

fien do noble , él preferido
ftrá

, y en quantos honores,

Mercedes
, y beneficios

toi grandeza hacerle puede;

Y íi es plebeyo , me obligo
¿ darle diez mil zequíes,

7 admitirle en mi férvido.

“*/<• Sénior, mandar que me dar
la media de lo ofrecicio,

que rr.e partir al inftant?.

Mui . Quita, lc?co. Tufe . Cordo , quito*

Rey. IViuiey, partios al punto,

pues el tiempo os es propicio:

y ya que teneis la Armada
de Galeras, y Navios
en el Puerro , ordeno

,
que

llevéis Jos mas encogidos

Soldados para la empreífa :

que yo, por lo que os eftimo,

os buelvo á dar la palabra

de haceros efpofo digno
de mi Aurora , y en Argél
lereis como yo férvido.

Muí. Con tal favor, gran feííor,

me infundís mas nobles baos,
para partir luego al punto;

y elle piélago de vidrio

tan continuo ha de bramar
vu cifras Naves , que al predio
peio dd Abeto agovie *

ia efpalda al Mar criftalino,

no dexando clima eftrano,

que no regiftre atrevido*

defde el nevado Alemán,
harta el mas toftado Indi«.

Di I parad pieza de leva. Diffaran.

Rey . Mahoma vaya contigo.

Vafe el Rty con los dos.

Mal. Tufco i Tufe. Sénior , qué mandar*

Mal. Prevén luego ios vertidos

que eftán hechos a ía moda

de piparía, que determino

correr todas quantsts Cofias

' guarnece efife criftai ino

efpejo
,
pues Españoles,

fegun el Valo que vimo.a,

nos lo dio á entender que fueron

los que ciegos , y atrevidos

emprendieron tal arrojo ;

de fu esfuerzo etloy corrido.

Tufe. Llevar vertidos de bravie*

MuL No t
que tengo discurrido

el modo que ne de tomar.

Tufe» Tu tener raro capricho;

tu vertir de Caballero £

íi gafas el Chriftianiiio,

que conocer ,
porque eícar

tiempos en Argél cautivos,

cómo poder eí capar (

-

Muí. Por eíío voy prevenido

de carias , y otros papeles

Ai de
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de diverfos apellidos

de familias Efpañoías,

que las hube de un cautive,

que tenia en mi poder »

y con prepriedad del mutuo

el idioma E (pañol fupe

hablar , como aquel nativo

Arabe mió , y podré

confeguir lo que imagino.

Tifie. Y yo hablar también Chreítiano,

f que síTi no tener peligro.

Mui- Vamos ,
pues , Tufco , a embarcar.

Tufe. Ya me alegrar el galilio

en folo pen'ar bebir

de aquel clarete tintilio,

que en Malaga
^
fe crió .

en pampinos , é racimos# Vanfe •

Sale» Enrique , y Penacho de Cortéjanos.

pen. Señor mió, bien lo has hecho,

el dinero que has traído

á efta Feria , lo has gaftado

en enterrar á un podrido

Difunto, fin nías, ni mas*

Enr. En nada diftribuirlo

pude mejor
,
que en tal obra,

pues que por pobre el debido

fepulcro fe le negaba,

por eftar debiendo al Fifco

la cantidad que pagué

por él
,
qué es rigor impío,

que para un cadáver no haya

noble piedad en los vivos,

paífando de los umbrales

de Ja muerte el redo juicio

de la Jufticia del Mundo;
v afli affiítí compaflivo

á celebrar fus exequias,

de que eftoy defvanecido.

Ven. Puedes con razón eftarloj

pero no huele á tomillo

efto de andar con Difuntos

en cumplimientos tan finos.

Enr, Por qué caufa í no te entiend®.

P?n. Porque ya eftá conocido,

que te vendrá á dar las gracias

de efte heroico beneficio.

Enr, Qué mayor felicidad,

que haber de cie;to entendido,

que fue acepta la limcfna?

Pe». No qui fiera- de improviíb,

que cuando mas defeuidados

elluvieraíKOS , el dicho

de fu Efcldva.
Difunto venga á dar gracias,

fi es que á ía Gloria íe ha ido,

Enr. La alegría fuera mia
de faber que fui motivo

yo de que por mi gozaíTe

teforo tan infinito.

Ven, Para mi no ferá güilo

hablar con muertos, ni oírlos*

que tienen la voz paulada,

y el roftro defcolorido,

oliendo á cera amarilla,

en vez de pavete fino.

Enr. Dexa locuras f y advierte,

que ahora no foiicíto,

que a noticias de mi padre

llegue , quando fuera digno

que lo fupieífe : mas es

tan eftraño , que imagino,

que lo que fue caridad,

lo atribuya i defperdicio$

y affi el fecreto te encargo.

Ven. Siempre obfervé aquel eftilo:

- mas vale callar , que hablar,

que para Criado afirmo,

que no es poco
, y ya no hay S&nchos«

Enr. Yo te prometo ua veítido,

que es razón
, y lo mereces

por tu lealtad , y carino.

Pen. Grande palabra por Di°8s

que eres Andaluz callizo*

(1 affi como dices haces.

Enr . Á las obras me remito,

en efta Playa es la Feria,

que ílempre en Malaga^ ha

la mas célebre de Efpapa,

donde Eftrangeros diftintos

concurren ,
por haber paces,

fegun los fueros antiguos

.

vamos viendo que hay en e a*

Pen. Lo que habtá ferán vefti '&s‘ ,

Enr. Ya te entiendo. Pen. Es por fi

Enr. Tente, que a erta P¡"te ml

un gran concurio de gente

;

fepatros qué es el motivo, .

pues fe acerca. Pen. M es 111

á Dios dinero , y vertido. ^
Salen Aurora de Mora llorando > /

M*r¡ner*s Chripancs.

Aur. ínjufta fortuna impía,

rus triunfos cada dia mas

fabricándolos eftas
#

!

de la infeliz iuerte mu. ^
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No te hartaba, cruel,

verme cautiva, y rendida,

fino en público vendida,

fiendo Princefa de Argel

í

Mar. i* Vaierofos anduvimos,

pues harta el Parque llegamos,

y en íus jardines robamos

á efta Mora. Mar. 2. Ya corrimos

quantas Cortas tiene el Mar

para haberla de vender.

Mar. 1. Aquí en Malaga ha de ier

dcnde nos la han de comprar.

Mar. 2. Lo que faav en nueftro favor,

además de iu nobleza,

es fu Angular belleza,

y el precio ha de íer mayor.

Afir. Ya es precifo el ocultar ap.

mi nombre , y sér defde oy,

per il tan dichcfa Coy,

que me llegue á refcataM

pues fiendo de baxa esfera,

fe facilita mejor.

Fortuna , ccííe el rigor. Llora.

no me atormentes fevera,

Enr. Su pena me compadece, ap.

los efi ños me ft halan,

que es de venta la Cautiva:

qué precio tiene? Mar. 1 La Efclava

fe feria en quinientos pefos.

Pen. Eflos mifmos de pstad&s

te diera yo en la barriga,

y fueran bien empleadas:

á Dios dinero , y vertido. ap.

Enr. No £edÍ 3 mucho. 2. Es gallarda,

y de linage muy noble.

Pen. Pues ferá de buena carta.

Aur. Aurora, quinde juzgarte ap.

que á aqaeftos lances llegaras?

há cruel fortuna , harta quando
has de íer conmigo ingrata!

Enr. Su defgracia me enternece.

Ven. Y es, feñor , muy jufta caufa,

que yo ya liora también

;

mas es
,
porque ni aun las mangas

efpero de aquel vertido,

que ha poco que me comprabas.

Enr. Hermcía Deidad cautiva,

li fuera capaz ei alma,

la diera en cambio, y refeate,

porque libertad gozaras,

y coníiguieras bol ver te

guftoia 4 tu amada Patria*

Pen. Ay fe ñores , mi vertido,

y qué ricas fon ¡as franjas.

Enr. Y pues el alma no es

precio para eftos Piratas,

que folo el oro apetecen,

del oro mi amor fe valga,

pues pedís quinientos pelos.

Pen. Mi vertido anda en balanzas, ap*

Enr. Tomadlos, la Efciava es mia

:

en effe bolllllo fe halla Dales un bolfo

*

aun mas de lo que pedís.

Mar. 1. Muy bien podéis eflimarla.

En. Id con Dios.

Los dos. El Cielo os guarde. Vanfe.

Pen. A Dios ladrones del agua :

feñor, eftás en tu juicio,

no es cofa disparatada

lo que has hecho
,

pues tu padre

fabes que nunca fe paga
de femej antes mugeres
para que firvan fu cafa ?

Enr. Ya veo lo que me dices, ap*

Penacho , amigo , mas harta

el ver que es muger , y llora,

para no defampararla.

Aur. Mucho debo agradeceros

la fineza, y ya pedrada ^

teneis la mas infelice,

£ feliz por vueftra Eíclava.

Enr. Alzad, fefiora, del fuelo ;

vifte mas preciefa cara ap.

de muger? Pen. Sí vi. Enr. Di qual.

Pen. La de quinientas Patacas,

que llevaron los Cofarios

de la liga Mexicana.

Enr. Yo eíloy contento con ella.

Pen. Pues íl lo efíás , fantas Fafquas 5

' pero dime, y el vertido

á quando á comprarlo aguardas,

que por el Dios en que ador©,

que ya ei fíio me traípafía.

Enr. Quita, loco, que el oírte,

á la atención embaraza.

Pen. Con que mi pobre vertido

fue el que ha pagado la Efcíava!

O pefie con quien la rraxo,

y la parió efta mañana.

Enr. Dalo por bien emplado.

pen. Los diablos lleven íu alma#

Enr. Ve , y en mi quaito me eípera,

que diípongo entrar en caía

por la trafpueita que íale
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ai jardín. Pen, Muy buena maula
llevas á tu padre , á Dios. V*fe.

\’Enr . No hay dicha, bella Africana,
que fe iguale con la mia,
pues encontré quien feriara

todo ua Cielo á coreo precio.

Aur* fo puedo eftar muy ufana
ílendo bíclava ele tal Dueño,
en quien eícoy confiada

que mirara por mi honor,

y nobleza, pues íe ampara
de un tan noble Caballero:
ay muger mas deídichada ! ap.

Eer. hi haberos libeitado

del poder de los Piratas,

lo empezó la compaffion,

y lo acabaron mis anlias ;

pues vueítros ojos:: Aun Ha Cielos!

mucho fu 'amor íé declara, ap,

aquí de todo mi honor.

Caber p a ilion tan efiraña

íio puede en vuefira hidalguía,

porque nay muy grande aifiancia

defde un Caballero noble

á una rufiiea Africana

:

además, que por las leyes,

entre voíbtros contrarias,

qualquier incendio que aliente

amor, la razón le apaga

5

y aííi , no me perfilado

quepa en vos acción baftarda,

que defdiga de quien fois ;

effas lifonjas guardadlas

para quien os las merezca.

Hnr. Verdades , que el amor trata,

no fon lifonjas; y aííl

>

hermofa Mora , repara,

que cu eres defde oy mi Dueño,

pues me has cautivado el alma.

Áur. Mirad que es necia porfía,

y á refrenaros bailara,

qusndo no el íer vos quien ibis,

ver una muger poftrada

al rigor de la fortuna;

y aunque parezca jaftancia,

en aqueíte humilde trage,

que me acredita villana,

íoy mai de lo que juzgáis,

que mi efeuvitud recata.

Noble nací , noble foy,

y he de morir , fi á mas paíTa

yueftro temerario arrojo.

de fu .Efclava .

en detenía de mi fama,
arreítada y defenderla;
porque quando me faltara

la nobleza que os propongo,
para defender mi cada
pureza, y mi limpio honor,
fer yo quien foy me baftára.

Pero qué es efio que digo?
perdonad tal ignorancia,

yo he juzgado aquefie yerro
de vos ( ha pena tyrana f

) ap.

quando fu blafon vinculan
todos los Nobles de bípaña
en la protección glerioía

de las mugeres, fue vana
mi preíümpcion

; y aíli , fíendo
yo una muger deídichada,
que tiene en vuefira nobleza
figuro el honor que guarda,
es en \ atao mi temor

:

aquí me tenéis poftrada

á ViieftíOs pies , ncble fois,

y yo una miíeta Sfclava,

un blanco de la fortuna,

un objeto de defgracia 5

compadeceos por verme
cautiva^ y en tierra eftrsña.

Eur, Levanta, Mora, del íuelo:

fu difcrecion
, y conftancia, ap,

mas que fu beldad , me rinde.

Vamos, hermofa Africana,

y nunca para templar

una fiel paíBcn , te valgas

del llanto, que fus raudales

mas la encienden, que la apagan,

que eres firena , y tus voces

ofenden con lo que alagan. Vafe.

Aur. Mas ilevo que padecer

en mi efelavitud tyrana. V */*•

S^ile Mitin , y Tufeo en el tr^e Efpanol.

Muí . Defpues de haber navegado

todas las Cofias de fifpaha

en bufea de la Princeía,

difpongo con efta traza

aquí en Malaga inquirir

fl alguna noticia halla

mi diligencia ,
pues juzgo,

que los incautes Piratas

ferien de aqueíte Puerto,

que ion los que fiempre nndaK

invadiendo aueftras Cofias;

y legua noticias vagas
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que he tenido > eftoy creyendo

(pues á veces es el alma

pronoftic© de las dichas)

que es aquí donde he de hallarla*

Tufe. Sí permitirá Mahoma,
que tu tener dicha tanta:

finior , con eñe vefiido

eftár galan como el Alva*

Muí . Es efte trage Efpañol

el de mas ayre , y mas gala,

y Nación , que k Jas demás
les hace en todo ventaja.

Tufe. También he oído decir

que hay aquí muy belias Damas;
pero ya verlo finior,

que allí venir dos tapadas,
bfcjuleando reflexas.

MuL A y roías vienen. Tufe. Aguarda,
que juzgar que dos Chrefiianos
las vienen fíguiendo. MuL PaíTa
á efla parte , y efperémos
ocultos entre efias ramas. Al fuño.

! Salen Leonor
, y Elvira con mantos > Ji-

guiándolas dos Certefanos.
León. No te deíeubras, Elvira.
hlv- Av porfía mas canfsda !

Cort i. Señeras
,

por qué ocultáis
eíTas luces liberaras?

J. No forros dignos de ver
vuefiras Deidades? León, Es vana
vuefira porfía ; y os pido,
que no hagais en ello infi&ncia,
que no lo confeguireis.

i. No ? pues va viene empeñada
mi curiofídad en veros.

*• Y la mia. León . Si no bafia

)
mi* ruego haceros atentos*
íabed que habrá cuien es hnga
cortefes. MuL Rara porfía!

ya mi nobleza arre fiada
cita

> fi paita violencia
fu defatencion villana*
2 defenderlas. Tujc . Por qué
quieres tu Tacar el cara
per mugeres? MuL Por aquella
obligación que á hs Damas
debe qualquier hombre noble,

quando las mira arriefgadas

qualquier defdoro Tuyo.
L'ex. Es empreíTa temeraria.

Tifa es mucha grofleria.

W, Ya he dicho habrá quien os haga

fer cortefes. i. Quien podrá
oy íalir á eíTa demanda ?

MuL Yo faldré, que ya me toca Salen,
por mugeres amparadas.

Tufe, Yo también efiar valente.
i. Pues toda aquella arrogancia

^ cafiigará nuefiro acero.
Mui. Y yo os haré acuchilladas. Riñen,

que refpeteis las mugeres.
Tufe. Vive Alá , que va de mala.
£/v. Ay Teñera. Tufe . No temáis,

que ya os defender mi efpada.
i* Un rayo vibra en fu acero.
i No hay quien refifia fu faña. Entralos

.

Tufe Síguelos, que fe retiran,

mientras que yo guardo Damas,
fi es que hay. quien guardarlas pueda*

Sale Muí . Solviéronme las eípaldas;
Teñeras , no hay que temer,
perdonad, fi he fido caufa
de motivares diígufio.

Leen. Aunque la ocafion ba fiara
k tenerle , vuefiro esfuerzo,

y vuefira atención bizarra

me borraran los temores

5

mas no queda aífigurada

mi per fona , de que necios

huelvan á feguirnos. Muí. Nada
temáis, quando yo os allifto;

y aílí , fi no os embaraza,
iré firviendoos. León. Seguid,

con la atenta circunfíancia,

que á larga diftancia fea

por la neta. Muí. Con el alma
haié io que me mandáis,
pues le importa á vuefira fama.

León. Galan es el Forafiero. ap•

Elv. Y valiente que es mas gracia.

León, Seguidnos J pues. Vanfe.

MuL Ya obedezco;
tu en efie iltio me aguarda,

Tufco ,
que ya bueivo al punto.

Tufe . Yo en tanto me iré á echarla

á la Talud de Mahc.ma
dentro de aquella barraca,

que traer todas las tripas *

de tama agua marejadas,

y elle vino de Jamenes
me decir fer de tal es fia,

que btbiendoie venagre,

defpues Te boher come ambar,

fi acaío jocar el Norte

:

X
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Sale Don Pedro»
y por tener me ventana

ai Norte como otras ,
muchos

bolver el vino en algalia. $ afe.

Salen Leonor , y Elvtr* quitando] e los

mantos , y Ai ti ley al paño»

JilT. Gracias á Dios que ya citamos

legaras i en cita quadra

fe" ha entrado tu defenfor.

león. Qué dices C di que fe vaya.

Elv. Di lelo tu> que ya liega.
.

Sale Muley .

Lean. Pues me confie ífo obligada

á vueftro heroico valora

debaos también otra hidalga

atención. Mui. Qué me mandáis*

que no os puedo negar nada.

León. Que os boivaís al punto * pues

efta á peligro mi fama,

y puede encontraros quien

mi honor como luyo guarda.

Mui. Quien es, feñora ?

Leen

.

Mi padre ;

y pues es la mayor paga

á un Caballero ,
que fea

agradecida una Dama,
también lera obedecerla,

dexarla mas obligada

:

y afii idos. Muí. Advertid,

que en nada citáis empeñada,

pues tiendo Don Juan de Oiforio,

era fuerza que me hallara

precitado á defenderos

como noble. León. Mas las gracias

os debo dar dei favor.

Elv. Ay y feñora ,
que defgracia,

que tu pacire fube ya I

León . Quien, vio ocafion mas infaufta!

aquí no qui fiera os vieife.

Muí. Pues tifo os embaraza?

yo le contaré el fuceílo,

cuyo acafo ha (Ido caufa

de haber venido Grviendoos.

El v. Jefus, fi á faber llegara

tal , nos confunderia luego.

León. Mejor es que en efla quadra

os ocultéis, entretanto

que á fu eferitorio fe paita,

que yo avifaré á fu tiempo.

Muí- Obedecer á quien manda,
es acrecentar fervicios.

Elv . Que llega ya a la antefala.

Mui. Av ,
Aurora, quando el Cielo

dará fin á mi efperanzal Vafe*

Ped. Leonor ? Leen. Seáis bien llegado,

P€d. Mucho tu hermano fe tarda i

fi algún contiario accidente

el no venir le embaraza ?

pues en el dia de Ferias,

y mas en efta, que varias

Naciones concurren , fuelen

fuceder muchas defgracias,

y de efifo tengo recelo.

Elv . Pues ya juzgo que eftá ea cafa,

que Penacho efta a la puerta,

y aun mi amo eftá en la fala.

Ped. Ya faldré de aquefte fufto.

Sale Enrtqut s Penacho , y Aurora al pdno»

Enr

.

Entra defpues con la Efclava;

dadme la mano, feñor.

Ped. Corno tanto te has tardado,

me tenias con cuidado.

León. Hermano Enrique? Enr. Leonor?

Ped Y qué has feiiado á tu hermana?

Enr* El alhaja mas pulida

que habéis vifto en vueftra vida,

fin lif-nja es foberana.

Ped Donde eítá, que la detienes? Salen,

Pen. Vesla aquí, que es eítremada.

Anr

.

Señor, á tu« pies poftrada,

humilde una EfeUva tienes.

Ped. Alzad; y tu» Enrique, di,

es efta la alhaja? Enr. Sí.

pen. Señores , aquí fue Troya. ap»

Ped. Una Efclava, buena joya

para tu hermana ( fin mi */•

me tiene ,
qué haya feriado

lo que fiempre he aborrecido . )

defta forma has delpendido
^

el caudal que te he entrega o .

Pues dime, qual tue el motivo

de hacer efte deiacierto .

Pen. Si tupiera lo del Muerto, af*

mas ie llegara á lo viva

Enr. Supe que era efta Arriean

de conocida nobleza,

y viendo fu gentileza,

la ferié para mi hermana; ^

ví!a llorar ,
víla hermofa,

y me causó compaíhon :

efta ha (ido la ocafion..

León. Es cierto que es primoro *•

Anr. Y vueftra Efclava; há fortun >

quanto tu rigor me infama
^

León . Dígame, como ie llama
• ^
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[far. Señora, mi nombre es Luna:

hafta mí nombre he fingido,

que puede en Malaga haber

cautivos que a conocer

me lleguen que me han férvido.

TW. Muy bueno el empleo ha fido,

pero loco el parecer,

iabienao ,
que de muger

no me tuvo qud tuvieííe

contraria Ley 5 y el caudal

en ello folo has deshecho ?

Ten. ti viejo mira el provecho, ap.

mas no le ha<á mucho mal*

Ttd. En qué gallarte me di

ei dinero te pregunto í

Ten. Ea enterrar a un Difunto,
que causó fu frenesí,

y yo teíiigo de villa.

Enr. Es verdad , y le pagué
fus deudas. Ved. Pues di

,
por qué ?

Enr. Qué haya quien efto refala í ap.
Pues que lo diga me ordenas,
fue tan grande el beneficio,
que por aquel facrificio

le pude librar de penas:

y no os caufe ddconfuelo,
vueflro produjo tendréis,

y el principal cobraréis
con mayor legro en el Cielo.

Ved. Preciío es diffimular : *p%

y de aquella rica alhaja,

que á todos hace ventaja,
que produ&o he de facar?

Enr. Mucho, ñ fe confidera
que a Dios fe puede íérvir,

fi fe llega á convertir
á nueftra Ley verdadera;

y affi lograréis los dos,
ella, la luz de la Fé,
tu, íeñor, la gloria que
puede refultar á Dios.

Ped. Bien eílá: recelo ahora dp»
por acciones que he notado,
que Enrique de enamorado
ha traído aquella Mora

;

y para que no le arroje

i alguna baílarda acción, • _ .

le quitaré la acyftn,
*

no es bien que ahora me enoje.

Leonor
, pues luego al inflante

efla Mora fe ha de herrar,

fi eg cafi* le ha de quedar.

Aur. Hay defdicha fealejante? ap
Enr. Quien vio mas fiero rija* f £
Ped. Áfli borro fus defeos. £
Enr. Ay mal nacidos emplees! ap.
Ped. Executeíe

, Leonor. Vafe.
Anr. la, fortuna , de tus glorias

gozas del lauro eminente;
poniendo el clavo en mi frente
por triunfo de tus victorias. V*fc%

Enr. Hermana, tén compaffion,
obligúete la deígracia
de iu ínleiiz cautiverio,
que fuera acción inhumana,
quando la Naturaleza
ningún borron en fu cara
pulo, que el rigor intente
executari^, pía* bafta
el que en fu cautividad
la hizo fu fuerte avara
eíclava de la fortuna,
fin que lea a la vift* £fcjm#

león. Quiero decirle que sí, ¿gfc
para que luego /fe vaya,

y pueda íalir Don Juan r
es muy juila tu demanda,
y bafta que tu Jo pidas.

Enr. Siempre agradecido
, herftiana,

he de eftar á tus finezas.

León* ro haré lo que tu me mandas.
Enr. Vivas , Leonor , mas que el Fénix*
León. Mas di, hermano, por qué caufa

pides que no la feñalení

Enr. Por fer muger, pues no bafta i

León. Sí Enrique : qué mal amor op.

fu ciega paílíon recata!

Enr. Eftó ha íldo ccmpaííion i

fuera bueno imaginaras

que cupiera en mi otro efe&oí

y mas fíendo tan contraria

á nueftra Ley , tu pregunta

pudiera fer efeufada:

pluguiera á Dios no lo fuera, ¿f*
que mayor quietud gozara.

León. Efto es folo preguntar:

vete en paz , y aqueífa gracia,

Enrique , queda á mi cargo.

Enr. No fabes quanto obligada

dexas mi fiel voluntad.

León. Digo que haré lo que mandase

Enr . Pues a Dios. Vafe.

León. El te dé vida.

Pe*, M&S que hierres á la galga,

B qwe



Los Lfclavos
<*ue «ve ha quitado un veftido,

que vale mas que fu caita. Fafe,

Con grande cuidado eftoy,

en tanto que de mi caía

no falga elle Caballero:

£lvira mucho fe tarda*

©ara que entraífe avifarle,

y antes que las luces traygan

fe ponga en falvo fin verle

:

ya culpaba tu tardanza*

Sale Elvira.

Eh* Pues qué tienes que mandarme ?

parece que eftás turbada.

Leo». No he de eftarlo , fi Don Juan

no ha falidoí di que Taiga

antes que laquen las luces.^'

Efa. Tiempo es de qxxé dex^ la jaula ;

ya podéis falir , feñor. Llega , y {ale.

León . Perdonadme la tardanza,

que no ha podido Ter menos*

MuL Como e fiéis férvida , bafia,

que eíTa es mi mayor fortuna.

León . Pues á Dios, fiempre obligada

eftaré á vueftra atención:

qué á tal tiempo la luz traygan,

alumbra á effe Caballero.

*Sale Aurora de Chriftiana , en trage ha*

mtlde , con luz,.

Aur. Lo primero que me mandan

es, que alumbre* mas que miro! Repara*

AiuL Qué es efto que por mi paffaí ap.

no es Aurora? ó ilufion !

que parecida Chriftiana

a la Princefa! eftoy muerto.

Aur. Qué es efto , fortuna airada, ap.

no es Muley el que eftoy viendo,

el General de mis Armas í

mas cómo puede Ter él ?

Alu/. Pero en forma de Criada ap.

en cafa de efta muger,

ambas cofas ion contrarias.

Leo». Id con Dios, feñor Don Juan.

Muí. El os dé vida muy larga.

Lion % No sé que el pecho recela ! ap.

Aur . Pero fi Don Juan fe llama, ap.

y efta en trage de Efpañol,

el de feo es quien me engaña.

O quien h&blarle pudiera !

Muí. O fi Vo pudiera hablarla ! ap.

L'on. Qué efperais , feñor Don Juan?
Mui. Ya no puedo efperar nada;

(sí puedo, pues me es forzofo ap.

de fu Efclavd.
el felicitar la grácil

defta muger
,
por faber

fi efta prefumpeion es vana.

)

León. Siempre tendré en mi memoria
atención tan cortefana.

Mui. Áífi bufearé motivo ap ,

para que quede averiguada

mi duda. Aur. Ay infelice!

León . Mirad que arriefgais mi fama.

Muí. Quedad con Dios.

León . El os guarde.

MuL Y á vos venturofa os haga.

Aur. En grande confufion quedo.

León. No sé qué me dice el alma.

MuL Apuraré fi es Aurora,

y entre tanto, penas: : Aur. Anfias : i

León. Sufrid. MuL Padeced. Aur. Llorad.

Todos . Fortunas tan encontradas.

JORNADA SEGUNDA.
% * #»*«#. *. _•

Salen Enrique , y Penacho.

Ten. Qué eftés tan defefperadoí

no adviertas que es una Infiel?

Cómo tu paífion cruel

te hace eftar enamorado

de una Efclavaí Enr. Mi afición

es. Penacho, tan confiante,

que fi no fe explica amante,

es por la contradicion

que en la Religión tenemos.

Pen. Y quando fuera Chriftiana,

fuera una acción loca , y v*41*

el hacer por ella extremos.

"Enr. Es fu beldad Gngular,

Penacho , v tanto la adoro,

que atropellara el decoro

por mi amor. Pm. Era miania

el blafon tan conocido,

que en efta iluftre Ciudad,

y con tanta autor idad,

tu padre fiempre ha tenidos

ma» ella baxa al jardín»

Enr. Vete, que la quiero hablar.

Pen. Es quererte aventurar;

mas dexarte quiero en fia*

Enr.' EíT» quiero
,
que me dexes,

qiie Tfií:\Aifodo ^de oirte.

Pen. Efto es , feñor ,
advierte,

ü lo errares , no re quexes. r*Je*

Sale Aurora fin Verle.

Aun Abíbrta , confufa , y ciega, -



«fcfpues de tantos pelares,

me trae mi imaginación,

pues que dá en reprcfentarme

en la idéa aquella lacra

herraofa Deidad amable,

cuyo íoberano alfombro,

á un tiempo en mi aleño nace,

que el refpeto retroceda,

lo que en amor fe adelante •

la qual en fueños he vifto

(fi les lueños fon verdades)

con aquella fufpenflon,

ya que en tumbas de crínales

difpone fu pyra eífe

luciente Fénix brillante,

que fiempre de lo que Yive

es de lo raifmo que nace ;

A aquefte jardín ameno
baxo á confultar mis males

;

mas Don Enrique eftá aquí,

que en la lid de mis pelares

no es quien menos me hace guerra

con fus paffiones amantes.

E»r. Luna, qué trifteza es eífaí

Aur. Solo pudiera caufarfe

de venir á fer eílorvo

de vueftro recréo. Enr. Antes

di que á mejorarle vienes,

pues fi eflfas flores ,
que nacen

i fer liíbnja del Sol,

muflías con la noche yacen,

ya nueva vida les dá
tu belleza

,
pues fragrantés

á tus ojos , que fon Soles,

Cobran fu efplendor brillante.

At*r. Cómo puedo perfuadirme,

que no lleguéis á engañarme,
fingiendo tflfe noble afe&o,

que fe mira tan diñante
de fer verdad

;
porque fíendo

vos quien fois, fuera notable

error el de tenerme amor,

por fer las defigualdades

de mi fangre , y de la vueflra,

©y en todo tan diñantes,

como fon las Religiones

;

y aífi no fe perfuade

mi fee, á no creer que es engaño

vueftra ceguedad amante.

Enr. En quanto á la calidad,

el amor nos hace iguales;

en quanto á las Religiones

De Don Juan del Caftillo.

pudiera íacilitarfe
4 i

como tu la Ley que figo

defengañada abrazafFes.

Aur « Ello miimo ha muchos dias

que difcurfiva me trae.

Enr. De qué me di ? Aur. Oíd aCCAtO*

por fi podéis deícifrarme

un enigma prodigio fo,

que no fe atreve alcanzarle

la razón > pues la deslumbra
fu arcano myfterio grande.

JLnr. Ya con atención te efcucho#

A^r. Y yo paífo á declararme*

Apenas el blando imperio

de Morféo los vitales

fentidos rendí; y apenas

furta en las ondas la nave
de la vida fluñuaba

:

( que aun en las tranquilidades

del Mar del fueño zozobra

el humano Baxél frágil

de nueñra Naturaleza,

defde que á la vida nace.

)

Apenas , á decir buelvo,

al fueño me rendí inftable,

quando allá en la fantafia,

que de efpecies vifuales

fe vale para fingirnos

las íbmbras en realidades,

entre cuyas prefpeftivas

fantaftico el juicio hace

tal vez que les lexos formen

las ficciones por verdades.

En fin, á la idéa vi,

mas feria ilufion fácil;

pero no ,
que fino puede

con coloridos el arte

copiar las luces, qué hará

los candores Celeftiales?

Sobre un globo de Zafiros,

de Carbunclos , y Diamantes

vi uaa hermofura , mal digo,

una Deidad, es ultraje,

una muger mas que humana,

poco la encareeco , un Angel,

poco es Angel ,
pues en ella

refplandecian brillante

mayor pureza , mas gloria,

que en una Deidad cabe:

Decir, que la Aurora era,

es ofender fus celajes,

pues la Aurora tiene ocafp^a

£2 t
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y fas reflexÓS brillantes*

ó laces * no admiten íombras,

pues con prodigio admirable*

parece que prefervada

fue antes qne luz alumbrarte.

Sería el Sol? no, qorque el Sol

fe le atreven á eclipfarle,

ya los vapores terreftres,

ya las ráfagas del ayre,

y efta luz la purifica,

y fu denfidad deshace.

Sería Exercito de Aftros?

no ,
que todos fon errantes,

y en ella fon permanentes,

y tanto ,
que haciendo engaite

á fus íoberanas llenes,

Icón mageftad admirable

la coronaban por Reyna
Aftros , y Eftrellas radiantes.

Mas fin duda era la Luna,

no, que es capaz /de menguantes,

y ella era un lleno de gracias,

y en perfecciones muy grande:

de tal fuerte , que la Luna,

rindiéndola vafíallage,

era alfombra de fus plantas,

y de fu Cielo el Atlante $

pero todo lo era junto,

i fin que á hyperbole pafTaífe

)

Aurora , Sol , Luna , Cielo,

Aftros , y Eftrellas brillantes.

Deidad, Angel_, y Mugerji

y aun mas epítetos caben

en quien , á no conocer

que es Alá el Dios inefable,

que crió el Cielo, y la Tierra,

y todo á fu arbitrio yace,

creyera que efta Deidad
era Dios en lo admirable,

en lo inmenfo , en el sér puro,

y en fu poteftad tan grande.

Tan turbada quedé al verla,

ya fuerte temor cobarde,
ó reverente refpeto,

que articular la voz cafí

no pude, pues balbuciente
el labio

, al ir a formarfe
el acento , no encontraba
filabas coa que explicarle,

pues todas fe deshacían

mal formadas en el ayre%

Pejo grata Deidad,

de fu Efclávti.
mi turbación viendo frágil,

rompió la nema al filencio,

dcfplegando en dos corales

Ja breve boca , la qual
repartida en dos mitades,
era un clavel, que á fus ojos
fe encendió en purpureo efmaltej

y con halagüeñas veces
me dixo: buelve á cobrarte
en ti mifma, los temores
dexa

, quando mis piedades
á facilitar tus dichas
vienen

, y á que de la cárcel
del ciego error en que vives,
falgas á logar confiante
la mayor felicidad*

que en el sér humano cabe,
que es el profeftar ia Ley
verdadera

, y Militante,
dexando la tuya faifa,

llena de mil ceguedades*

de abominaciones , yerros,

y otras culpas execrables.

La feña infiel de Mahoma
dexa, v figue el Eftardarte

de la Fé de Jefu-Chrifto*

que es el Dios de las verdades i

y para que de las fombras

en que hafta aquí te criarte

faígas , bufet del Bautifino

los criftalinos raudales,

con cuya refignacion,

con cuyo puro carañer,

confeguirás de los Cielos

eternas felicidades,

y en el Mar de aquefte Mundos
donde continuo combaten

contra eífe Baxél viviente

tan deshechos uracanes,

gozarás el feliz puerto

de humanas tranquilidades.

Efto dixo , á que yo entonces,

menos turbada que antes,

(que á favores tan divines

ya fuera el temor culpable)

le refpcndí , que rendida,

como me facilitarte A

fu protección , obediente

la ofrecía reíignarme

á fu precepto; á que ella

me dixo
, que de mi parte

fíempie la hallaría, como
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éón fé viva la bufcafle.

.Apenas aqueíto dixo,

quando cortando del ayre

la diafana Región media,

entre fus puros celajes

fe ocultó á los ojos, ílendo

breve exhalación ,
que antes

que pafíaffe á eomprehenderla,

pudo á la vifta ocultarle.

Efto otras veces diverfas

me hizo reprefentarme

Ja fantafia del fueño,

bien que fin las realidades

de que aquella foberana

Deidad
,
que dixe , me hablarte,

aunque fíempre acá en la idea

traygo prefente fu imagen,

fin que aunque mas Jo procuro,

pueda ( admiraeien notable ! )

borrarla de la memoria,

pues fe hizo con tal arte

lugar en mi humilde pecho,

con cariño tan íuave»

con fuerza tan atra&iva*

y agrado tal , que no ei fácil

que pueda Ja voluntad
de fu luz enagen arfe,

de fu halago difuadWe,
ni de íu amor olvidarfe.

Y pues comprehender no puedo
aquefte enigma admirable,
aquefte aflorabre que dudo,

y admiración
, que me trae

tan fuera de mi, os fuplíco,

que de la duda me faque
vueftra inteligencia

, pues
en mi rudeza no cabe
el poderle defcifrar 5

ya porque la luz me falte
de la razón , ya porque
el ente mió no alcance
quien es aquefte prodigio,
que con amor me períuade
que figa la Ley Divina,

y dexe las ceguedades
en que he vivido harta aquí,

heredadas de mis padres.

Cea razcn , Luna , pudifte

decir
, que favor tan grande,

tan fcbei&no prodigio,

y auxilio ran eftimable,

«onao te falta la Fé,

y eftás en las falfedadeS

de tu fefia, no has podid#
comprehenderle , ni apurarle#

Vés efía Aurora Divina,
eíTa Deidad admirable,
que vertida del Sol mifmo,
coronada de radiantes

Eftrellas vifteí es MARIA.
Virgen puriflima , Madre
de Chrifto Hombre»y Dios á un tiendo,
el qual íolo por falvarte,

y falvar á todo el Mundo,
tomó humana pura carne
en el Clauftro Virginal

de efta Aurora, fíendo antes

Virgen
, y en el parto Virgen,

y defpues dél
;
pero darte

noticia de los Myfterios
Divinos, ahora es quitarle

á tu dicha el logro, en que
conozcas

, que es quien amante
felicita tu bien , pues

te da luces Celeftiales

para que dexes tu Ley,

y la verdadera abraces:

y fi lo hicieres , en mi
tendrás quien firme te ame,

y te fírva. Aur. Tén , feñor,

no paífes mas adelante 5

pues aunque eíTa Celeftial

Señora me perfuade

ccn favores foberanos

que dexe mi Ley errante,

vaeíkndo ertá el difeurío

en fi á fus preceptos falte

por mi conveniencia , o fi

fiel la obedezca confiante;

y en erta neutralidad

es preciíb que naufrague

mi atención. Enr, Luego fí yo

á un honefto lazo amante
reduxeífe aquefte aft&o

noble mió , y me cafarte

contipo , la Ley de Chrirto

admitieras ? Aur . No es dudable,

y en pago de eíTa fineza

os diera mi afeólo amante,

fi pudiera , la Corona,
que del Rey de Argél mi padre

heredo. Enr. Qué es lo que dices

í

Aur. Que foy fu hija es confiante.

Enr, Tu con fer mi eipofa logras

Gh
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^ Corona mas estimable,

que es la del Cielo , íl admites

mi Lev. Afir. Como vos amante

me deis la mano de eípcío,

Í

o abandono los Reales

lonores con que me aclama

Rey na Argéi $ y íi lograífe

tal dicha , aun todo eite Mundo
dexára por reíignarme

á obedecer los preceptos

de MARIA; y ya que enlace

mi mano á la vueftra, es bien

que quien foy ahora fe guarde

en vueftro pecho, Íupueiío

que intentarán mi refeate,

y con alguna traición

¡felicitarán matarme,
porque á mi Ley he negado

por la vueftra. Hablan los dos

»

Sale Don Pedro al paño*

Ped. Aquí me trae

mi cuidado
,

pues he vifto,

que Enrique anda vigilante

ííguiendo á la Efclava ; pero

aquí eftán. Enr. Digo que amante

feré tu efpoío, pues ílendo

tan claro tu eftirpe , nadie

f

uede culpar que íe unan
os blafones de mi fangre

con la tuya
; y affi , en fee

de que cumpliré confiante

la palabra que te he dado*
para mas asegurarte

efta mano lo confirme.

Aur. Y yo ía acepto. Sale a efte tiempo •

Ped. Qué haces ?

cómo ciego, inadvertido.

executas tal ultrage

contra mi fangre
, y la tuya ?

Aur

.

Hay fortuna femejante! api

prefto fe eclipsó mi dicha.

Ped. Pues cómo faltas, infame,
k la fee de Caballero,

y de Chriftiano? Enr. Repare
tu enojo, feñor, que yo
no falto á honores tan grandes.

Ped. Cómo no, con una acción
tan fea? Enr. Porque á igualarfe

. f a mi Nobleza,
y blaíon ; y fi e [ carácter

ta
,
del Bautifmo,

difpuefta efta á confagrarfe

h
h
h
h
h
h

de fu Efclava.
á nueftra Ley verdadera.

Ped. Intentas con faicedades

templar mi irritado enojo:

vive el Cielo que te mate,

villano ; por qué una Mora,
de baxo, y de vil íinage,

habia de fer tan Noble
como vos? Enr. Que declararle

no pueda por la palabra

que ya la di
,

que es fu padre

Rey de Argéi ! mira que no es

falcedad. Ped. Pues tu ia aplaudes?

Enr. Luna puede íer mi efpofa

muy digna, íeñor. Ped. Cobarde,
ya fe apuró mi paciencia,

y artes la moeite he de darte,

que lo executes. Dent . Eiv . Aquí
dando efta voces tu padre.

Enr. Mira, íeñor:::
Saca la daga^ ecbafe a fus píes Aurora , y (¿\ ¿
Leonor deteniéndole, y Elvtra} y Penacho •

Ped . Mueie, aleve.

Aur. Primero ha de enfangrentaríe

tu acero en mi pecho. Ped. Quita.

León . Detente, íeñor, qué haces?

Ped. Darle muerte á un aievofo

villano. León . Tu amor repare,

que es tu hijo Enrique. Ped. Es engaso*

que yo no puedo fer padre

de quien oy loco pretende

con una Mora caíaríe ;
*

con una Efclava. León. No puedo

percudirme á que fe infame

mi hermano s/Tí >
obícarecienao

lo heroico de fu Iinage;

pues caufa amorofa ha fido

el motivo de enojarte,
«

Q

fu error perdona. Ped* El me na dic >

que es muy digna de calarle W,

con él eífa Efclava ,
pero ^

para evitar tantos mates, a

mañana la haré vender. «r

Enr. A mi venderme es mas tacú, A

que Luna no tiene precio,

que es mi efpofa. Ped. Loco, infamé»,

tu efpofa una vil muger
^ fIU «n» ***
. i 0

Efclava? Enr. A no íer mi Pa 1

ÍI otro á pronunciar llegara
]{ Ji

:: Ped.Qué hielan lulo que tu .. .

mil muertes. Ped. Pues para <1 Je

fatisfagas fus ultrages,

pues dexas de fer mi ky°
en

n

W
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en querer manchar mi íangre

con una vil Mora , yo

dexaré de fer tu padre*

y aífi vete de mi cafa,

fin que jamás fus humbrales

bueivas á ollar; y pues caufa

me das para emanciparte*

de los frutos de mi hijo

te desheredo : delante

te quita * ó viven los Cielos*

te dé la muerte. Aur. Ay pelares!

V»r. Yo me iré * pues güilas dello.

Vedi Yo labré desheredarte.

tnr. Tendré menos que deberte.

P¿d. Vete , traydor * al inflante.

írtr. Ya me voy* León * Mira , feñor 1 1

Ved. Qué he de mirar, no me hables

en ello tu : vete preílo

de mi prefencia. León. Ved* padre ¡5

ínrr Voy á obedecerte luego,

no quiero mas enojarte.

Vendré por Luna : Penacho*
ligúeme. Vafe.

?en. Tus difparates

es fuerza que liga. Ped- Donde
vas tu? Pen. Vo/ a fer andante
ertuiero de tu hijo

Pti. Vos fois mi criado , y nadie

os manda * fino yo. Pen. Es cierto s

mas yo no firvo ya á padre*

que II emancipa a fus hijos*

que hará á criados vulgares ?

Ved. Aguarda , truhán. Pen . Jamás
aguardaron los truhanes.

lion. Digo que es culpa en Enrique*

feñor, pero tu á enojarte

has llegado mucho , y mira :

:

Ped. Dexame. León. Pues donde partes ?

hd. Voy, Leonor* á difponer*

que fu delirio no pafTe

á mas ( quien vio tal paffion ! )

en tanto tu no te apartes

de eífa Efclava: luego buelvo. Vafe,
L<j». Quien vio mayores pelares!

Aur. Quien vio mayores tormentos l

Virgen MARIA, amparadme, ap •

leen. Qué es ello que me fucede ?

quien vió lance feraejante !

que ello ordene mi fortuna

!

pero quando ella es confiante?

£/?. Qué es lo que tienes, feáoi a ? A ella*

Leo», Ay * Elvira * qué no labes

que a Don Juan 1c tengo amor?
no fabes que mis umbrales
ha que ronda mucho tiempo*
fin que fu paillon llegaífe

á mas, que hablarme á eíTa rexa*
ílempre atento, fiempre afable* 1

y que á perfuafiones fuyas
le di licencia que entrsífe

ella noche en el jardín

para verme , y para hablarme $

lo qual yo le concedí,
por mirarle tan amante,
tan leal * tan Caballero*

y que puedo aífegurarme
de fu Nobleza* y que ahora
me íucede aqueíle lance

para eftorvo? Elv. Qué recelas*

feñora ? no te embaraces
con eífa Efclava, fupueílo

que come tu á ella la mandes
que fe retire, es precifo

que te obedezca al inflante

que Don Juan venga; y pues tietfe

él de efte jardín la llave*

la qual yo di á fu criado*

como tu me lo ordenarte*

ningún embarazo queda
para que puedas hablarle

:

y ya no puede tardar,

quando de negros ropages

virtiéndole va la noche.

León Pues por fi buelve mi padre,

vé al quarto , porque me avifes.

ÍLly. Ya mis .diligencias fabes. Vafe*

León. Noche, aprefura tu curfo.

Aur. Quando, fortuna ÍRConftante*

te canfarás de afligirme? Llora•

León. No llores, que de tu parte

me tienes ; y affi , no temas
el enojo de mi padre,

ni que diíponga el venderte*

y por muger es bailante

que de ti me compadezca;

y afíi prometo ampararte*

como tu olvides á Enrique*

quando no puedes negarme*
que es locura lo que intentas:

Pues como podía igualarfe

la eminencia de una cumbre*
á lo profundo de un valle?

Tu eres fu Efclava, él fu dueño 5

y affi advierte
* quan difUnte

una
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una eíclavitud forzofa

de un dominio proprio yace,

y de una Nobleza íluftre

á lo obfcuro de un linage

:

en fin , de ti á Enrique : : Aur. Tente,
que lo que él fin declararle

dixo con frafes ebíeuras,

mi voz intenta fiarle

á tu piedad : mí Nobleza,
íl no excede fus realces,

iguala á la de tu hermano*
'León. Qué dices i Aur. Que no es dudable.

León- Pues bien te puedes fiar

de mi. Atir. Ya mi fee lo hace.

León. Pues difcurriendo el jardín

vamos , bien podrás contarme
tu noble Eílirpe: efto hago ap.

por conféguir acercarme
á aquella puerta , por donde
ha de entrar D. Juan r Andan las dos.

Salen Muley , y Tufco al paño.

MuL La llave

dexa en la puerta, y no hagas
ruido. Tufe. Qué citar ruido , ni ollar,

no le llegar iuperficie

ai tierra
, porque no hable %

mas por Alá me decir,

qué intento fer que te traeí

Robar aquefta Criada,
para que me deíengañe
dei recelo que ce he dicho,
íi es Aurora. Tufe . filiar dislate!

cómo poder fer Aurora?
Muí. Para lograr mi diñamen,

le he dado mano de efpofo.

Tufe. filíe eílar mas diíparace,

y á gran peligro ponerte.

Muí. No hay riefgo que me acobarde.

Tufe. Pues ten, ílnior , que allí ver
á la efeafa luz que efparce

aquel Lucero , dos bultas.

Muí. Entre aquellos arrayanes
nos ocultemos , en tanto
que mejor aífegurarme
pueda , fi es Leonor , y fi

es la Criada que trae
la que tengo de robar.

Tuf. A mi tocarme por gages.
León. Profigue pues. Aur. Pues atiende,

porque puedas informarte
de quien foy. Tufe. Aquefta voz
oír otra vez. Mui. No atajes

de fu Efclava.
fu difeurio, hafta que yo

me entere de lo que hablaren»

Aur. En el Atrica nací,

de tan generofos padres,

tan ílultre , que a lias tienes

vienen eitrechas las fatales

Coronas de quantos Reyes
dominan la mejor parte

del Orbe
,
puerto que es

el Afaca en donde nacen
hij os dd valor los hombres,
ó émulos proprios de Marte!

y aunque aaite efta noticia

te parezca es dilatarte

lo que mas importa, no es

de mas, pues aunque mi padre
los biaíones que heredó
de la mas heroica iangre

de Xarifes, de CaliLs,
Cadies , y Muifutnanes,
le pudieran la Corona
fixar en fus llenes Reales,
fu invencible valor fue

quien con mas gioriofo efmalte
le la aíTeguró en fu frente.

Q»é es lo que oygo í hay roas grande

dicha ! la voz es aquefta

de Aurora. Tufe. Como haber filando

en Paites baxot. León . Ruido
Oygo entre elfos arrayanes.

Tufe. Ya fentir , finior. Lean. Quienes»

Muí. Quien rendido
,

quien amante,
^

giraíbl de vueftro Sol,
j

figue los puros celajes. ¿

León. Luna ,
pues sé que eres noble,

ya mi honor puedo fiarte. f

Aur. Bien puedes | fenora, hacerlo.
p

qué temor !

León. Oíd á parte. Hablan las dot*

Enrique , y Penacho al paño.

Enr. Qué es eftoí el jardia abierto#

mucha novedad me hace.

Ten. La llave eftaba en la puerta#

y nos ha fido mas fácil

la entrada, que por las tapias# 4
por donde entrar intentarte. * ^

Enr. Mira que tengas cuidado, ,

por fi nos Gente mi padre, .

de llevar á Luna. Pe*. Ahor*

eftará , feñor ,
menguante, }et

con la pena de no verte.
. j j

Enr. Sígame por efta parte ^ 3
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no veo bien , y 1« fMnbm

ie me figuran gigantes.

Tnr. Cobarde eres i mas que es efto

.

quien vaí Lncuentr* con Muley.

hUi. Quien es? León. Karo lan£e -

Thíc. No te dixe yo, que haber

Sarracinos , y Aliatarcs .

Arrancan las efpadas •

TLnr. Quien fatisfará la ótenla,

de que el íagrado profane

de elta cafa vueítro arrojo.

Tufe. Con rodo , íinior , dar traite.

León. Don Juan, aquefte es mi hermano.

Aur. Efte es mi dueño, y mi amante.

¡tiul. No os apartéis de mi lado.

Hiñen como a úb]curas.

cjus ya es forzoío os ampare $

Tufco. Tufe. Sinior. Muí. Ve fí puedes

á efía Criada llevarte.
^ ^

Tufe. Si á hacer , finior $ ha feñora.

Leen. Qué quieres tu í Tufe. De tu amante

el Criado, que procura
facaros ya defte trance

:

venid
, pues , qué receláis,

feñora í Leen. Qué haré ? mas nadie
culpara mi arrojo

,
quando

Don Juan es noble, (ha pefares!)

y me ha dado la palabra
de fer mi eípofo confiante. Vanfe los dos •

MuL Gran brío tiene mi contrario.
E»r. Qué con fu vida no acabe!
Dent. Ped. En el jardín es el ruido,

luces , ola. Enr. Efte es mi padre.

Luna. Aur. Penacho ,
qué dices ?

Pen. Que antes que las luces baxen
te vengas conmigo, pues
mi amo que te llevaííe

me ha mandado. Aur. Qué haré, Cielos!
he de dexar en cal trance
3 mi dueño! mas fu vida
librará el Cielo. Pen. No aguardes
á que la ocafion fe pierda.

Aur. Vamos á morir
,
pefares. Vanfe.

Muí. Juzgo que ya llevó á Aurora
Tufco, y es bien retirarme

antes que lleguen las luces. Vafe.

Sale Den Pedro , y riñe co?i Enrique,
fed. Qualquiera que fea , quitarle

Labré la vida. Enr. No huyas»

mas debes de fer cobarde.

SaU Elvira con Lt lu

Elv. Aquí eftá la luz. Ped. Qué miro!

Enr. Quien vio mas ccnfuío lance

!

Ped. Enrique , qué es efto? Enr. Qué ira

!

aquí ya no encuentro á nadie.

Ped. No refpondes ? di , con quien

reñiasí Enr. Es injuriarte,

y injuriarme, fi lo digo.

Ped . Da al labio tu pena. Enr. Antes
que fepas tu agravio > cipero,

vengándote á ri , vengarme.
Ped. Eipera. Enr. No me detengas.

Ped. Donde vas ? Enr. Contra un infame,

que el honor me lleva en una

vil muger
, y hermana fácil. Vafe.

ped. Qué es lo que efcucho ! tras él,

y tras ella mi cerage

irá
,

porque cruel
, y airado

tome venganza en fu fangre

:

cierra ellas puertas, Elvira,

que de mi no han de librar/e. Vafe.

Elv

.

Buena la hizo mi ama,

no hay que fiar de Don Juanes. Vafe*

Salen , y Alí de Marineros

Chyiftianos•

Muft< La Patrona ya queda

en aquefla enfenada , fin que pueda

fer de atalaya alguna deicubierta,

por mas que eftén alerta,

que ya eíías peñas duras

las guardan en fus quiebras , y roturas.

Alt . Ya Muley avilado

eftá, de que aquí havemos arribado.

Salen Muley , Tufco , y Leonor.

Muí. A quien efto ha fucedido, ap*

pues quando juzgué que fuera

Aurora la que robaba, -

es Leonor ;
pero ya es fuerza

diíTimular por ahora,

y por defquite á mi pena,

embiaré á Leonor á Argel.

León. No sé qué el alma recela, ap*

y el pecho adivina. Mu l. Vienes

canfada ,
Leonor", (ha cftreha

cruel ! ) di ,
feñora. León. Quien viene

tan amante , como atenta,

figuiesdote , no fe cama.

Mufi. Vive Alá, que es la Princeía,

pues viene muger con él.

Alt. Ya las albricias fon ciertas,
^

lleguemos. Mnfl. Sois vos, Señor.

¿iuL Fanones. León ,
Qué gente es eh&.

* q MuL
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api

Mal. Son dueños de un Vergantín

que he fletado. León. Pues qué intenta

vueftro dittamen ahora.

Mui. No ignoras que ha de fer fuerza

que nos figan? León . Es affi.

Muí. Y quedarán la diligencia

de bufcarte j y de bufcarme?

León. Quien lo duda í Muí. La cautela

me valga; pues yo he difpuefto

que partamos á Valencia,

mi Patria , en aquella Nave,

que á quererlo hacer por tierra,

nos poníamos a riefgo

de que deícubrirnos puedan,

y es mejor aíTegurarnos

de qualquiera contingencia ;

(affi mi engano acredito)

pues fabiendo mi Nobleza,

y dando defde mi Patria

i á tu hermano , y padre cuenta,

tendrán á bien que me cafe

contigo, ve fi refuelta

ellas á feguirme. León. Tuya
foy , y es vana advertencia,

quando riges mi alvedrio.

Mujf. Oye Alí , no es la Princefa,

pues le habla de aquella forma.

Alí. Yo no difeurro quien fea.

Mufi. Yo llego á ver que difpone:

Señor, dinos á qué efperasí

Muí. Llegad al inflante á bordo,

y mirad que luego buelva

la Patrona , defpues que

embarcada en la Galera

Almiranta la dexeis

á efta Chriftiana. Tufe. Eftar buena
el ventura de Leonor.

Mufi. Todo fe hará como ordenas#

Muí. Y lea con todo recato,

porque me queda otra emprefa

que confcgüir
, y la que

mas el pecho me atormenta.

Mufl .Pues vamos quando mandareis. Vaf.
Muí. Bien efta : eflad alerta,

ve tu
, y buelve avifar

quando eftéa alzadas velas.

Tufc.lt al punto á obedecerte:
íinioras mías , alierta,

que el que amar mas a fu Dama,
verla entre Moros quifiera. Vafe.

MitL De forma , que la Criada
J Africana i León. Y tan bella,

de fu Efclava-
que me causó compaffion,

y en fu eflilo
, y fu decencia

conocí ,
que era verdad

quanto me dixo
,
que era

fu padre de iluflre fangre,

y cenia la Diadema
del Rey fu frente. Muí. Qué (tygof

ciertas fon las evidencias,

^ no fue engaño del fentido.

León. Y obligada á las finezas

de mi hermano , pretendía

cafarfe con él , reíuelta

á abufar de fu Ley faifa.

MuLQué es lo que efeúcho’ha v mas penas?
León. Mas fi en la ciega paflion

de mi hermano , tal ©fenfit

á executarla pafsárc,

lo que eftoy temiendo dei/a,

que dexar íu Religión
por fu libertad intenta,

mas que por feguir la Ley
de Chrifto. Muí. De fu grandeza
no creo tal ignominia.

Sale Tufe. Ya la Embarcación efpera.

Muí. Pues vén , Leonor , á embarcarte,

donde verás mis finezas.

León. Vamos, a Dios Patria amada:

ó quiera el Cielo que buelva

á verte con menos fufto

!

Tufe. Y qué tarde eftar el buelra. ap.

Muí. Tu buelve aquí ,
que te eípero. ap.

Tufe. Hacer finior lo que ordenas;

vén
,
que el Eíquife fe aguarda,

y ya eftar furto en la arena. Vanft.

Muí. Pues no he logrado mi dicha,

de aquefta fuerte fe venga

mi rabia : vira la proa.

Dent. León. Señor D. Juan , pues no entra

vueftro afeito á acompañarme •

ya mis brazos os efperan.

MuL Otros mas nobles á mi

me aguardan : zafa , hiza velas,

y tended al Mar los remos.
f

León- Pues decid, donde
.

me llevan

•

Muí. A Argel , donde feas mi Eíclava*

y de continuo padezcas.

León. Quien vio defdicha mayor.

piedad , Cielos. Voces. A la entena.

Otro. Hiza canalla, a l* "vanda.
, ¡

Lee». No hay quien focorrerme p

Sitie Tufes.

Tufe, Es pedir peras al Olma:

i
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V ahora ,
que hacer intentas

.

Jul. Que buelvas a la Ciudad,

donde con induftm inquieras

en la cafa de Leonor,
^

de Jblvira > ó otro quaiquiera

períona , rt aun ella aüi

por quien mi amor tanto penas

y fabe (muero de enojo!)

íi mi enemigo (ó adverla

fortuna!) la tiene ya

en íu caía , y fi mi eítrella

lo permite afli, robaría

aunque de íus brazos fea,

y boiverla a Argel , en donde

al Rey cumpla la prometía.

Tufe, hilar muy bien difcurridol

mas, finior, en lo que intentas

j

fer ímpoflible , y hacer

fin el huc/peda Ja cuenta*

Mui. Mi valor labra vencer

mi infelicidad advería,

porque contra la fortun¿

halla el valor refiftenria. Vanfe.

S*l*n Angora , y Enrique.

Afir. Ya, noble efpofo amado,
en tu poder me veo,

y defde Eíclavk tuya , ya he logrado
fer tu eípofa en dulciífimo himeneo,
recibiendo aífimifmo
antes el Agua Sacra del Bautifmo;
ya de tu padre huyendo
la indignación

, que paífa

aun mas que de rigor, á odio tremendo,
vivimos pobres en aqueíla cafa.

Quinta ) donde apartados
eílamos de parientes

, y aliados

;

y atíi la pena dexa,
fi mi ruego te obliga,
ó harás que mi araoroía , mi fiel quexa,
viendote trille íiempre > anfiofa diga,
que la ocafion te he dado,
y conmigo te miras mal hallado*

£#r» Amada efpoía María,
(pues ya al Bautifmo debiendo
^ftas tan felice nombre )
fibiendo tu que te quiero

tal fuerte
, que rendido

confagrando eftoy al Templo
tu beldad

, por ofrenda
mi alvedrío , el imperio:

°fenfa haces á mi amor,
V a mi noble rendimiento.

en creer que mal hallado

ella contigo mi afeólo,

de que llegue á fer tu elpofo,

quando no merezco ferio.

De dos caufas fe originan

mis debidos fentimientos

;

la primera es de no hallar

¿t el aleve, que reíuelto

robó á mi hermana, y mirarme
agraviado, fin que medio
halle á mi venganza, pues
aunque de mi parte he hecho
quanto pude , como tu

labes , nunca eílá bien puerto,
quien ofendido fe mira,
halla que eílé fatisfecho.

La fegunda caula es,

mirar que mi padre , habiendo
un mes que cruel de íu cafa
me arrojo airado: pretexto
que dió , por haberme unido
con los lazos de Himenéo
con tu amor , no habido forma
( aunque he procurado medios >
de que me admita á íu gracia,

con que tu eítás padeciendo

mas que yo aquellos ultrajes,

pues te ves fin lucimientos

debidos a tu perfona,^

tanto, que eílamos viviendo

en aquella humilde Quinta,

de la Ciudad poco trecho,

que tan heroica fineza

á un pariente fe la debo,

donde huyendo de mi padre,

es mis naufragios puerto#

Sale Penacho*

Ten. Señor , feñor.

Enr. Qué hay. Penacho?

qué traes ahora de nuevo?

Ten- Tu padre en aquefte inflante,

yo no sé con qué pretexto,

dice que te quiere hablar,

y queda en efle Convento,

extra muros , donde aguarda,

y me encargó fuertes luego.

Enr. Pues entra , y íaca unas luces,

puerto que va anocheciendo,

que puede fer que los dos

bolvamos. Pen, Voy al momento, y
Enr. Qué me querrá ahora mi padre.

Anr. Algún nuevo enojo temo

C 2 3ue
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que has de traer, Don Enrique.

Etir. Defprecia aqueífos recelos,

eme en fin es mi padre ,
aunque

tan diíguílado le tengo.

Aur. Vengo en que fea tu padres

mas llamarte á effe Convento,

qué puede fer ? Sale con la luí, enae o»

Ten» Yo lo diré.

Aur. Diio , acaba , y tea prefto.

Pen. Para que fe meta Erayie.

Enr. Qué frialdad tan fin tiempo.

Ven. Es que lo caufa el veítido,

por fer entrada de Invierno.

Enr. Lo que he difeurriio es,

que querrá en el fentimiento

de la falta de mi hermana

comunicarme algún medio

para vengar nueftra injuria,

vo me voy ,
que no es bien hecho

hacerle efperar ; mas donde

vas, efpofa? Aur. Voy figuiendo

el norte de mi alvedrio.

Enr. Quédate ,
que prefto buelvo,

quédate tu coa tu ama. fuje.

Ven. De muy buena gana harelo.

Aur. Cierra la puerta. Pen. Señora,

bolveré á cerrarla luego.

Aur. Pon en la mefa efla luz.

Ven. Ahí queda, yo voy adentro,

que tengo que hacer un rato.

Aur. Qué es? Pe». Echar un remiendo

al vertido ,
que parece,

por lo abugereado ,
amero.

'Anr. No cierras ? Pen. Segura quedas

aquí , no hay que tener migo. Vafe.

Aur. Mientras viene Enrique , no

quiero malograr el tiempo*

y por divertir mi pena,

leer quiero los Myfterios

de nueftra Fe Sacrofanta,

en que gran dulzura encuentro.

Sientafe k la mefa , en que babra, un libro , y

falen al paño los Mores de Lhrtjltanos.*

Tufe. Ya , finior ,
traer noticias,

porque mucho andar diciendo

en la Ciudad ,
que echar fuera

de fu cafa un Caballero,

por querer cafar con Mora,

y que él venirle hovendo
á vivir en efta -Quinta,

que eftar de la Mar tan cerco,

y el puerta, mirar abierta..

de fu Efclava.

Mufi. No pudo á nueftro defeo s

fuccder mejor el lance.

Mal. Muy bien : mas que es lo que veo!

Mírala»

efta es la mifma que vi
#

con la luz ,
quando encubierto •

en la Cafa de Leonor

eftuve; mas elcuchemos

hafta que levante el roftro.

All. Qué hará allí? Tufe . Qué í tradúcele

el Alcorán de Mahoma
para enfeniar Malagueños.

Lee Aur. Dice Fray Luis de Granada

en el Symbolo perfe&o

de la Fé ,
que en las Entrañas

puras de MARIA el Verbo

encarnó ,
quedando Virgen,

y nos pone por exemplo

el criftal , y el Sol que enrra

por él % fin efifo lo creo,

y moriré en fu defenfa.

Muí. Entrad todos, y lleguemos^

que nueftra Princefa es.

Tufe. Salto , y brinco de contento.

Bayla , y levanta]e Aurora.

Aur. Qué ruido efcucho? qué miro!

hombre quien eres í Muí. II miedo

pierde , ftnora» que íoy
,

Muley. Tufe. Tufco , y compañeros.

Aur. Eñe es el hombre que vi,

y qué es , decid ,
vueftro mtent .

Muí. £1 libertaros, fenora.
.

¿4#r.Qué es lo que oygo? en gran ríe g f

eílov» ved que no íoy ,
v°»

Moros , la que **'«*£*»
Muí. Señora , no hay ¿‘teadirnoj

que fois nueftra Aurora es cíe. o,

por habírfolo vos dieho

á Leonor ; y aíTi refuelto

eftoy , fenora , á llevaros,

que pleyt® homenage tínS°

hecho á vueftro padre el Rey

Aur. La vida daré Pri®er0 ’
¡ e

.

'

vo eftoy muerta ,
Don E i

Muí. Lo que no pudiere ^
confeguirá la violencia.

' A - Enrique , fenor ,
un

Lleyala en brazjt-

*?•

Ahí

Muí. En vano animas las v0
.

c
,
e
.j

cs
i f,[

Aur. No hay quien me focorra,

Tufe. Nofotros quedar atra ,

por fi feguir í
que bon peff

¿,
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eüar Muley, pües llevar

mejor perro, que en Marruecos

haber , ni en toda el Africa.

Tod. Vamos ,
que ya eitara lexos. Vanfe.
Sale Penacho. '

'

Yen Veces daba mi feñora;

mas vive Dios, qué es aquello?

há feñora, donde eftas ?

m&s no parece, y abierto^

me dexé , y la puerta ella •

entornada \ aquello es hecho,

fin duda que la ha robado

algún rraydor 5 qué haré ,
Cielos .

tras ella iré , ya que Enrique

no eftá en cafa.

Sal*n Don Pedro , y Enrique*

Enr. Qué es aquello ?

donde eílá mi efpofa? pues

mi padre con noble afefto

viene á verla. Pen. Pues íéñor 2::

Pid. Donde eftá mi hija, necio?

Yen» Señor , la llevan • • s

ios dos. Qué dices?

Yed. Robada. Enr. Grave tormento

!

quien fue el traydor ? Pen. No lo se,

folo ia oí fus lamentos,

que dixo , fefior , Enrique,

no hay quien me íocorra , Cielos

!

Enr. No digas mas ,
que en el alma

las oygo
:

qué me detengo,

fin ir á bufear mi efpofa,

y á vengar efte defprecio. V*fe•

Yed. Enrique , figo tus paífos :

quien vio tan raros íuceffos ! Vafe*

Pen. Mi amo va tras fu efpofa,

tras de fu nuera -va el viejo,

mal hará en manifeftarfe;

pues fí bien lo confidero,

qualquiera marido es cruz,

y calvario qualquier fuegro,

y defta fuerte fe libra

de dar en un cimenterio* Vafe*

JORNADA TERCERA.

Caxas
, y clarines

, filen por una parte e]

Rey , Áll , Moros , y por la otra

Tufeo , Muley
, y Aurora•

Muf. En hora dichcfa

amanecer buelva luciente,

y er* aqu^fte Oriente

alumbrar fe vea;

venga en hora buena*

y hagala la falva

la lyra de Marte Claris
en dulces cadencias.

Rey. Aurora , dame los brazos,

hija amada, feliz llega,

para que el dulce concento
de ella harmonía alhagueña
cumplido fe vea

,
pues

buelve á lograr tu luz nuevá.
Aur. A tus Reales pies eftoy,

para que rendida pueda
recompenfarte mi fuma
obligación dos finezas,

la de padre , y la de amante $

es la de padre en las tiernas,

amantes, y cariñofas

palabras con que tu Alteza

me recibe 5 en la de amante,
por las finas quanto atentas

demoílraciones feftivas,

falva Real ,
jubilo , y fiefta :

Qué haya de fingir yo , quando áp*

mi Ley á la fuya opuefta

es
, y aunque fea mi padre,

forzofo es que le obedezca

!

Rey. Llega á mis brazos , y no

con razones me enternezcas.

Tufe. El Rey parecer fer veco,

por llorar como una dueña.

Rey. No llegas , Muley ? MuL Señor,

interrumpir culpa fuera

las amorofas caricias

de un Sol , y una Aurora exfcelfa*

Ya eftoy á tus pies ufano,

de que haya fido mi dieftra

tan dichofa ,
que haya dado

al Africa fu Princefa,

á tu amor fu objeto hermoío,

• dueño á mi á quien obedezca.

Y fi vueftra Alteza gufta

faber , como fue:;: "Rey. Ahora dex&

de fu infeliz cautiverio

las neticias , que fe mezclan

ms¡ las dichas que fe gozan,

con las paitadas tragedias:

y llega abora a mis brazos *

y pues mi palabra Regia

no puede faltar jamás,

para premiar tus proezas,

y cumplirlas , cy te hago

dueño de Aurora, pues efl*

el
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es la palabra. Aur. Primero ap*

lograré la palma cxcelía

del niart/rio, que yo admita
íu mano. Muí. Fuera baxeza ap

.

en mi , habiendo tenido

tan notorias evidencias

de mis agravios , fegun
he obfervado en efta empref*.

Aur. Admitir fu mano: Cielos,
toda el alma ticubéa,

ignorando el modo como
.me podré efcufar. Rey. Sufpenfa
parece que te has quedado.

Aur. Yo , íeñor : ; ; Rey. Pues qué recelas?
Aur. Quien íe vio en mas confutton !

ay Enrique , fí efto vieras t ap.
Muí. A tus pies , Tenor , rendido

te agradezco la fineza
de darme á Aurora : mas mira ; :

:

Rey. Bien efta. Muí. Qué me fuceda ap.
efto , Cielos

,
que me ruegue

con Aurora
, y yo no pueda

admitirla, por la caufa

que me dan unas foípechas!

Tufe. Si eítar bodas, tener certo

cañas, toros, é libreas. Clarín»

Rey. Alas qué fonóro clarín

la región del viento puebla ?

ha Tufquillo, vé á faberlo.

Taje. Ya Moftafá > finior, liega,

y dél poder informarte.

Sale Mafufa.

M.uft

.

Deme los pies vueftra Alteza.
Rey. Qué es aquello , Aluftafi?

Mufl. Con la Efi^uadra de Galeras,
que á corfo falló Ceiín,

ahora al Puerto de Argél Jlega

con gran prefa de Chriftianos,

que cautivó en las fronteras

del Andalucía. Aur. Qué oygo ! ap.

pefar me ha dado la nueva,
no sé que me dice el alma.

Rey. Salir quiero á las riberas

del Mar , á faber qué gente
trae, para que de la prefa

Jean, Aurora, tus cautivos,
de mayor confequencia.

Vanfe los Moros*
Mui. Tufco. Tufe. Qué decir?

13 1*1 ^ue me traxeran
a Palacio Ja cautiva
Chriftiana? T»fc. Ya eftar afuera

de fu Efclava.
a efperkite. MuL Vamos puc$,

Aur. Aguardad. MuL X a mi obediencia
efpera que la mandéis. *

Aur. Dexanos Tolos. MuL Afuei*
eípera, Tufco. Tufe, Eftar bien
é tu mejor con Princefa. V*fc%

Aur. Por qué caufa faber quiero
J *

os efeufais con fu Alteza
de no admitir mi Real mano,
quando de ia$ anfias vueftras
ha íido el motivo heroico,
poniéndoos a contingencia
ue perder la libertad,

c la vida en efta emprefa.
O ii diera algún pretexto dp%

á mis duJas fu refpuefta,

para que de lo que yo
de reo íoimaíTe quexa,
que cortara del intento
de mi padre ia violencia !

Mui. Fito es lo que yo defeo,
para laber con certeza

íl íe engañó mi ícntido

:

diré, pues me dais licencia,

ia razón que tengo
, pende

de unas razones
, que fieras

penetraron el conjunto
de fentidos , y potencias;
pues aquella feliz noche,
ya infeliz , por tantas nieblas

como á mi difeurfo turban,

y el entendimiento cercan,

os oí decir anfias,

que enternecieran las piedras:

Enrique, íeñor, mi dueño,

no hay quien ampare , y defienda

a una muger infelice?

Alirad fi es bailante efta

caufa para que dilate

dar la mano á vueftra Alteza.

Aur. Logré lo que defeaba : 4/.

fi efto efeftuarfe llega,

para fingir efte intenro

deme el Cielo fu afliftencia.

Mui. No me refpondeis ,
feñora?

Aur. Sabéis , Multy ,
que Princefa •

Coy de Argél , y que efte ReyflO

le hizo mi padre herencia

con el valor, y la ef'pada,

y que fu Corona Regia,

á no fer hereditaiia

en mi
,
que lo fucífe hiciera
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Cu reíblucion troica,

o fu ©fadia r.fuelta •

Pues fabiendo mi altivez,

mi pundonor , nú

cómo os atrevéis, (no se

como el
i

de mi ira al pronunciarlo,

y no os convierte en paveías)

come os atrevéis ,
fegunda

vez que lo repita es^fuerza

á mi pefar , á empanar

con baftardas viles nieblas

de fofpechas mal fundadas,

el eíplendor, la pureza

de mi honor, juzgando qtae

á un Chriftiano (que baxeza!)

favorecer yo podia

con mi mano, y alhagueña

al vugo del Matrimonio
íuj^tar mi Real grandeza,

degenerando no íblo

de mi alta Eítirpe Regia,

fino de mi Ley, la qual

confiante mi Fé profeíía?

Pero en caftigo de que

imaginarlo en la idea

quiíirteis , ya de mi mano
nunca lograréis la emprefa.
Y vive Alá Soberano,

vive cíTa luciente Esfera,

que fi vos mi rno co fois

quien con difculpas no intenta
difuadirle al Rey mi padre
de que mi mano no fea

vueftra; y en cafo de no
poder confeguirfe * venza
con las advertencias

, como
lo empezó vueftra cautela

á intentar ; fi no os falis

del Africa muy apritífa,

yo mifma os he de muerte,
porque las proprias ofeafas

piden proprias las venganzas,

y ¿ tomarla eftoy refuelta*

Quterefe tr
, y ia detiene*

Mui, Aguardad , tened
,
que puefto

que obedeceros es fuerza*
también lo que es mi epinioa
con vos quede aquí bien puerta:
fi yo os diera fidedigno
teíligo

,
que decir pueda,

que con Enrique os cafabais.

del Cajlillo.

que abufabais la Seda
de nueftro Profeta Sacro
por la Ley Chriftiana , en efta

certidumbre , que no puede
efto faltar, vueftra Alteza
qué refponderá? Aur . Que es falfo

eífe teftigo , y cautela

de vueftra mucha ofadia.

Muí. Verémos fi lo comprueba,

y hace evidente mi agravio

:

Tufco. Sale Tufco•

Tufe. Sinior. MuL Haz que eíTa

cautiva Chriftiana entre.

Tufe. Quien, Lienorí MuL Si.

Tufe. Aquí eftar prefta:

Entrar. Sale Leonor llorando•

MuL Chriftiana cautiva,

ios Reales pies luego befa

á quien fue cautiva tuya,

y oy á fer tu dueño llega

:

tu vete* Tufe. Ya yo me ir

como perro de vareta. Vafe*

Aur. Qué miro! */>•

León Qué es lo que veo! af.

Aur*No es de Enrique hermana aquefta! dfi

León. No es efta quien de mi hermano ap*

quiíh fer eípofa
!
penas,

en vano refreno el llanto Llora•

Aur. Su aflicción me da terneza*

León, A tus Reales pies , feñora,

efta ya quien á fu eftrella

le agradece la piedad,

de que á fer tu Efclava venga#

Aur. Llega, á mis brazos, Leonor,

tu cautiverio no Cencas,

templa el llanto de tus ojos,

no defperdicies las perlas,

que fe avergüenzan de que

las derramen las eftrellas.

No á fer vienes mi . cautiva,

mi amiga sí , en recompenfa

de lo que á tu amor debí»

quando yo tuya lo era.

León. Agradecida otra vez,

tus pies mi humildad te befa.

Al detenerla hace finas con el dedo en la

beca que calle Leonor•

Aur. No hagas tai. Ies. Y a te he entendido:

que calle dicen fus feñas; */•

qué ferá? Aur. Es efte el te/ligo

que en tu abono me prefentas .

Muí. Sí feñora, y fidedigno.
Attfe
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viurl También de vueftra vileza,

pues con las ícnas de amanee

cautivarte lu inocencia»

MuU Fue por vengar un agravio,

ya que no en fu hermano , en ella.

£ (
,oft. Há enemigo infiel ! aj>.

Aful. Cautiva.

Qué me mandas? Muí. Di, tu melma

no me dixittes que Luna,

dexando por la Ley nueítra

la fuya , eílaba calada

con tu hermano? Aquello era af*

lo que dixo que callarte,

y á no hecerlo ya por ella,

por defmentirle no mas*

y por vengarme lo hiciera.

Yo ,
como á Don Juan , os dixe

tenia algunas fofpechas,

de que mi hermano trataba

con la debida decencia

de noble á Luna , fin que

íupieffe que era Princeía

de elle Reyno, y que temía

no patfaííen á finezas

de amantes fus atenciones:

mas no haciéndolo evidencia;

y era mucha demafia

prefumirlo de lu Alteza.

Atir* Buen teíligo habéis traído.

MuU Es engaño. Aur. En mi prefencia

no elle i s mas , idos de aquí

;

mas efto con advertencia,

que no me bolvais á ver,

y con Ja que os tengo hecha,

íi no queréis que mis iras

íe venguen de ellas cíenlas.

MuU Yo me iré , mas ha de fer

advirtiendoos también cuerda

mi atención, que nunca míente-

contra sí, quien no quifiera

encontrar los deíengaños

con tan claras evidencias. Vafe.

Aur. Hale ido ya ? León» Ya fe fue.

Aur. Pues llega á mis brazos^, llega,

Leonor mia. León» Pues , feñora,

qué demonftracion es ella ?

Aur . Por qué la eilrañas ? no foy

quien la Fé de Dios proferta?

no íby efpofa de Enrique?

no foy tu hermana? León. Pues dexa
que mi amor ahora te abrace,

en albricias de tal nueva.

una , y mil veces. Au?. El aJm*
darte en los brazos quifiera,

Leonor mía
,
pues parece

que á Enrique ( qué duices penas
! )

abrazo en ti. León, Ay, hermana
quien fe vio en mayor tragedia/

*

Aur. El corazón de dolor Llora.

fe exhala en liquidas perlas

por ios ojos. León

.

Qué pefar ! Llora.

Aur . Hermana, no te enternezcas.

León. Lloras tu , y no he de llorar,

fiendo la caufa una meímaí
Aur. Pues anegueníe los ojos,

corran de llanto tormenta.

Sale Tufeo.

Tufe. Señora, ya el Rey bolver,

é cautivos traer aquí,

que poder íervi/te á tí,

é también poder vender.

Aur. Aunque es fu infelicidad

grande , no es menos efquiva ap,

la mia
,
pues que cautiva

tengo^ yo la libeitad:

ay elpoío

!

Salen el Rey
, Muflafá , y Alt : y Enrique*

Don Redro , y Penacho de cautivos

muy trtfles.

\ey. Aurora mia,
ellos cautivos ,

que fon

los de mas eftimacion,

te trae mi coitefanía,

porque olvides el pefar

de tu cautiverio , pues

ves rendidos ya á tus píes

á los que llegarte á eftar.

Aur. La fineza de mi fee,

es recompenía, Tenor,

con decir que aquel doior

con fu vifta le olvidé.

Mtifi. Llegad ,
cautivos ,

befad

ios pies al he rmofo Sol

de la Princefa. Pen* Qu^ y.
e0,

f

Lnr. Cielo, fí es ella ilufioo

-

Aur. Si ella es vana fantaha

.

León. Si efto es iueño aparente

.

Enr. No es mi efpofa eila^

Aur. Mi efpofo no es cite.

Pcd. Efta no es Leonor

mi hija? y cautiva »
Cie
f

s '

f

León. Mi padre, y ^erm
t

los cautivos; qué pelar.

Pen. Saben uftedes fi

ap*

api

ap*

api

ay»

api

*?'

bor*



bofrachtí , ó G fueñ°í «Aas

no fon entrambas a (¡os,

la una que no, liaron

^ átu
la otra que l*s * l0#

r *

jnr. La dicha de fer , fenora,

tu» Cautivos, es
f
a
]
or

f
tan grande ,

que a la fortuna

la inteiicidad troco

de perder la libertad I _

pues quien tu hermofura vió,

que el cautiverio no tenga

por feliz? R*j. Con diícrecion

hsbló ei Cautivo. Mufi. De noble

dá fe ñas. Aur. Bien lu paffion *?•

me dió á entender, pero el llanto

temo que á los ojos : no

citéis affi , de la tierra

os levantad , y el favor

agradecedle á mi padre,

que por vueítro dueño os dio

a quien trataros fabra

con debida eftítnacion.

f&fd. De vueftra piedad lo creo#

£nr. Bien fu afe¿to me explicó,

¿ieiaofo he fido en perder

Ja libertad. Ped. Que á Leonor

no pueda abrazar! *?•

2>r> Qué efté

reprimiendofe mi amor
de no abrazar á mi padre, „ .

y hermano ! Aur. De donde fois S

%nr. Diffimular me conviene;

de Malaga. Pen. Menos yo,

que Coy de J¡íquivias.A/¡ír. Deí
Efquivias.

Ten. Sí fenora , el sér me dió

un Moral. Anr. Cómo? Pen. Dirél®:

mi padre Alí Almanzór.

Anr. Hay Alnaanzores allá?

pe». Señora sí, y á elfo voy.

Ya fabrán como mi padre,

como dixe , Alí Almanzór
me engendró junto á un Moral,

y defde entonces quedó

antojadiza de moras

mi madre; con que el sér yo

debo a las moras , y eípero

deberlas todo favor:

no sé como no la abrazo.

Quiere ahra^urln*

Rey. Qué haces, loco? Tufa. Ser bufón.

Rey. Quédate , Aurora , con ellos,

qqe yo á la tacé* Y©y*

De Don Juan del Cajlilío.

que el cargo trae de reynars
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mucho os eílimo el favor

de los Cautivos. All. £n fer

de tu agrado , alegre voy.

Vamos. Varfe las Moros.

Aur. Ya folos quedamos:
ahora, padre, y feñor,

dadme los brazos , que aunque

debía fer en mi amor
mi efpofo el primero , ahora

lo fois en mi eftimacion.

Red. Qué placer, hija María,
que no dudo fea el mejor

nombre, en tu confiante Fé>

el que el Bautifmo te dió

!

mis brazos te recompenfen

tan caríñofa atención

tuya ; y en fee de ella eíperd

diíeulpar el ciego error

de no haberte hecho el debido

tratamiento , que al blafon

de tu Real fangre era juílo.

Y ahora dame , Leonor ?

querida, los brazos. León, Padre,

el alma en ellos os doy.

Ten. PaíTo es, que enternecer puede w'

al mas duro corazón.

Aur. Cómo no llegas, Enrique,

¿ mis brazos ? Ent. Porque aun rtO

merezco eítar á tus pies;

pues quien con la exaltación

de la grandeza, confiante

eílá en fu Fé , y en fu amor,

fe defmiente de muger,

de Deidad fe acreditó:

y afG , mas que del afeito,

digna es de la adoración.

Aur. Ye no tengo mas grandeza,

que fer tu efpofa , ni íby

mas ahora , que antes fui,

pues una vez que mi amor

dueño te hizo de mi mano,

mi alvedrio te rindió.

Enr. Que acaío á ti, y a mi hermana

os traxo aquí ? Aur. Effe traydor

de Muley fue el que á tu hermana

con engsi*® , y con traición

traxo cautiva, que fue

]a noche que con valor

entrañe tu en el jardín^

por mi , y efle me rob#

de nueílra cafa la noche

D 4**



que al mandato fuperior

de tu padre fuiftc ,
Enrique;

efte es quien!? Enr. Calle tu voz,-

denme los Cielos venganza*

Afir. Ceífe tu jufto rencor,

y ahora llega á mis brazos.

yüw. El mifmo gozo la acción

me eftá fuípendiendo.

Abracanfe yy f*l€ Muley al parto

•

Mui. Al Rey
bufeo aquí ; mas qué traición

es efta? Aurora en los brazos

de un Cautivo! á mi furor

muera: cómo, dime , aleve. Sale*

tu ofadía fe atrevió

a profanar con los brazos

el íbberano efplendor

de nueftra Princefa? muere

á mis iras. Saca un puñal*

Aur. Sin mi eftoy

!

Lean. Qué pena ! Enr. Terrible lance

!

Ved. Empeño grave ! Aur. El furor

fuípende , Muley. MuL Aparta,

que he de matarle. Pen. Un Nerón ap*

eftá hecho el perro Moro

;

quien llamará á un Confeífor ?

Muí* Muere , atrevido , á mis iras*

Don Pedro afele los bracos*

Ved. Affi embargaré la acción

del impulfo de tus brazos,

que la fangre del valor

en la defenfa de un hijo

no refpeta al fuperior.

Mui. Pues á ti te daré muerte.
JLnr. Muy poffible fuera , á no

Quítale ht efpada•

dártela yo antes á ti

con tus mifmas armas
, por

que en la defenfa de un padre
la venganza no es traición.

tiul. Há aleve , ya aquí no hay medios ;

ha de la guarda , traición.

Ven. Todo fe lo llevó el diablo.
Aur. Quien mavor defdicha vio!
Leo». Qué pefyr ! Ped. Lance terrible

!

E*r. Grave empeño! Aur. Sin mi eftoy!
Salen el Rey y Mujlafa , y Alt , AíoroSy

y Tufeo.

Rey. Qué CS efto * Aur. YO lo diré:
ayúdeme aquí e t valor:
Ello es profanar Mulé y
mi reípsto, y pundonor.

Los Efcldvos de fa Efclava.
pues mas que de fu lealtad,
llevado de fu paífion
ciega , contra cfTe Cautivo
el vil acero faro,

porque vio que agradecida
le rcccmpenfaba yo
la deuda de que él hubieffe
fido ( fegun me imfo?mó
defpues

, feñor, que te fuifte)
movido de compafüon,
el primero que á Jos viles
piratas el precio dió
por mi períbna

; y defpues,
para mas cftimacion,
me ferió á fegundo dueíío,
donde eftuviefle mi honor
al lado de una hija luya,
con mas decente atención.
Aquefta noble hidalguía,
que fin conocerme usó
conmigo , ofrecía pagarle,
interponiendo el favor
fiel mió ahora contigo,
para que de la oprffljoa

del cautiverio le dieifes

libertad ; él fe poftró

á mis pies agradecido,

con tan noble fumifllon,

que á elevarle hafta mis brazos

la clemencia me obligó;

que como ha tan corto tiempo

que cautiva me vi yo,

me olvidé de mi grandeza,

mas no de la compafGon,
que conmigo los Chriftianos

ufaron con el rigor

de mi infeliz cautiverio:

á aquefte tiempo llegó

Muley , facando el puñal

1

>ara darle con rencor

a muerte ; y aqueífe anciano,

ue padre fe declaró

le efle Cautivo, el impulfb

á Muley embarazó,
aGendole de los brazos;

á que Muley con furor

darle muerte intentaba,

y como fu padre vió

el Cautivo en tarta ríe/gO,

forzado de la p&ílion,

facó á Muley el acero

para impedir íu t¡£or *

3



Don Juún del Cufiillo.

Efte es, fefiof* el íuceíTo *
Enr. Tenlo tu, padre, y fefior.

fi en mi tue indecencia , o no,

k que tue fofo piedad.

Re/ tengo, padre, y tenor,

que culpar acciones mías

pueda con íu indignación:

mas no quien antes de haber

confeguido ei Real favor

de mi mano , a mi reípeto

falte con tanto baldón,

que á mi villa dar intente

muerte á quien amparo yo#

ten. Si aííl las Auroras mienten, af.

qué harán las que no lo fon?

}AhL. No contradecirla intento, »

que es muger , y noble foy.

ten. La fencencia ferá ello. */•

Key. Aurora , Muley obló

lo que yo obrara ,
pues es

contra nueftra Religión

conceder á los Chrülianos

tan foberano favor *

y aunque al Cautivo relevo

del cafrigo, y el rigor

que merecia fu culpa,

porque él no la cometió,

pues tu piedad fue la cauffc

de fu facrilego error 5

indultadle de la muerte

no puedo , pues fe atrevió

á incitar contra Muley
fus proprias armas , traición,

que ia debo caftigar,

porque fue contra el honor
de Muley , y contra mi ;

y afli, llevad á los des

á effa mazmorra que híze

ea mi Palacio, que el Sol

apenas daiá mañana
vida al dia , y efplendor,

quando ferán efearmiento
de mi julta indignación.

leo». Qué pena ! Ped Qué defeonfuelo

!

¿«r.Qué anfia! Attr

*

Mira, feñor::: R9j.N0
hay que mirar; ea, llevadlos.

Afenlos.

Tufe. Y aquefle, que fer bofon,
llevar también. P

m

Pues qué * digo,

he abrazado al Aiva yo,

quanto mas Auroras? ñej.Vayan., V<*f

Enr. En mi efpofa el corazón *p.

fiexo# Ped. yalor, hijo Enrique,

para morir en la Fé

confiante. Pen. Pues vive Dios,

que no quiíiera íer Mart/r,
que baila fer Con fe flor. Llevantes.

Tufe . Venir , perro, á la mazmorra.
Pin* Galgo, ya por fuerza voy.

León . Stnora, cómo los dexas

llevar i Aur

.

No importa , Leonor,
tén conhanza en mi afefito,

que e£la ntche la mayor
fineza de amor verás,

que obra mi amante paffion:

vamos. León. £1 Cielo permita

dar alivio á mi dolor.

Aur. Y a mi venganza de aquefle

vil , aleve, infiel traydor. Vanfem

Mui. Inmóvil cafi me tiene

mi propria imaginación,

íl ferá Enrique eíle aleve

Cautivo, que mereció

abrazar á Aurora , mucho©
fon los indicios : Leonor
ei color todo perdido,

y fin oficio la voz;

toda fu pena dio al llanto,

Aurora le defendió

contra mi
; y aunque el deícargü

que llegó á dar en favor

de fu decoro , parece

tiene vifbs de razón,

no lo creo , y efla noche

he de entrar en la prifion,

y la muerte le he de dar,

que baila para el rencor

de mi zelofb ccrage

fojamente la aprehenfioa,

de que.es quien de mi enemiga

logra effiufto favor.

Salen Enrique , Don Pedro , y Penaenw

ftifies*

Vid. Qué a uaa pailón ob'cura

nos deftinaffe la iuerte, -

donde acin antes de ¿a m

e

tengamos la fepultura!

en fin ,
rigores efquivos

de una infiel obflinacion.

Ve». Qualquiera cárcel , o pnuoa

es fepuitura de vivos >

mas otros fon mis lamentos.

Ved. Di quéí Pe» ¿1 fi anochecido nabra#

pues eitoy contando ya



Eos Efclavos
*ada Hora póf momentos.

Ved. Qué es lo que dices ? que ha mucho

tiempo ,
que la lu* del día

en los brazas ae la noche

«juanro defcanfa agoniza,

las doce dadas ferán.

Ten* Qnc oygo? á Dios cantarilla

de arrope > y á Dios Penacho,

feis horas tienes dé vida,

y ferás al Sol colgado
#

racimo fin parra. Enr* Ha impía

eftrella
!
qué te cortaba

el dilatarme la dicha,

de que de mi amada eípola

lograrte mas de fu vifta,

y que una caíualidad

la caufa fuerte (ha defdichaí)

de que me vierte Muley

en fus brazos, y remifla '

mi ira eftuviefíé ,
pudiendo

quitarle entonces la vida,

pues defta fuerte vengaba

la traición , y alevosía

de haber robado á Leonor,

v á Aurora. Ped* La faha incitas,

ya no es tiempo de venganzas,

Enrique , templa tu ira,

ayer morir como Nobles

debíamos ,
mas oy día

eomo Chriñianos debemos

morir. Ven. Qué ya nos predicas.

®ues por vida de Maboma

que reniegue , fi me obligas

a fer racional racimo.

*<y. Calla, tal error no digas:

mas ruido liento. Enr. Es verdad,

con una llave porfían

hacer dóciles las guarda

V

t. Pen* I r 3L

de una cerradura

de Dios, ya llegó la hora.
.

*d. Quien ferá ? Ven. No adivinas

.

el Verdugo ,
el Pregonero,

borricos , y campanillas,

**ara llevarnos.

lie» A'iror* , y Leener ce» *»* U**tr"*

cénit* , y *>£*” b*lti » y *

ínr. Leonor,

]a luz oculta advertida,

hada inquirir con la voz,

fí es la priíion en que habitan

efta en que eftamos. Leen. Bien dice»*

Ur. Enrique?

de fu Efclava»
Enr. Quien va? Anr. Lá mifma
voz es de mi efpofo; ahora

la luz manifiefta. De/tnbildi

Ved. Hija ?

Enr. Efpofa, qué dicha es eftaí

Anr. Eílo es cumplir la fee mia

con lo que me debo á mi,

y te debo , mas no impidan

nueílras amorofas anfias

el logro de vueílras vidas;

vellidos de Moro os traygo,

armas, oro, y joyas ricas,

con cuyo disfráz podéis

por una fecreta mina,

que tiene aquella mazmorra,

(cuya caufual noticia

fue providencia del Cielo

para efte trance adquirirla I

podéis ftlir á la Mar,
donde hallaréis Saetías

de Eílrangeros Mercaderes,-

que del oro á la codicia,

en Malaga á falvo os pongan,

que yo, y Leonor, algún di«

con la propria induftria efpero,

2
ue lograremos la dicha

e verme en tus brazos yo,

y ella en los de las caricias

de fu padre ; n© perdamos

el tiempo. Enr . Efpoía querida,

yo te había de dexar

expueíla á la tyranía

de un infiel padre, y expue/w

á las amantes porlías

de mi enemigo Mnley •

Primero daré la vida
_

á un Verdugo ,
que mi amor,

ni mis zelos lo permitan,

no quiero vida fin ti.

Aur. No ves que la mia peligra,

pues fi tu mueres, es fueras

el que yo muera? Ene. Mana»

. no tienes que perfuadirine*
f

Pe». Ahora echas bernardinas.

Enr. No tienes que P^fuadirrne.
;

Aur. Qué mi llanto no te ob g

Enr. Antes rémora , q“e eí

deteniendo con la ml, '

r

terneza de Bsxél amV,
de mi conílancia

rendida.

y tu Leonor* Be** «‘J0 * que



De Den Juñn del CaJUllo.

ó penfando fi tendría

efta mazmorra mas fondé»
«Se entr* el cuchillo , y elcwello,

la piedad de Dios embia

el remedio , Y *n t0<^°

parece que de fu imfina

mano viene. León

.

N© malogres*

hermano, de fu Divina

Providencia el favor , todo

fe configue con la vida,

y la de un padre aventaras,

cuando la tuya no libras.

E„r. Yo he de morir. Pon Pues yo no,

que antes que lleguen vendimias,

un racimo racional

fe paliará en quatro dias:

donde eífe fecreto eftá,

feñora ? Aur. Aquí eftá: ea, quita

eífa lofa que la oculta*

Pe*. Dios me dé fuerzas : mas ira

de Dios qual peía ; Santelmo

!

'A1&* un efcotillón , y fale un Marinero

con una antorcha.

Ved. Qué alfombro! Enr. Qué maravilla!

León Qué horrorl Anr* Qué pafmo!

Pen. No es nada
lo que el tal hollo eícondia.

Mar. Con permiílion » y mandato af%

de la Mageftad Divina,

á pagar el beneficio,

que efte en fu memoria olvida,

y yo agradecido tengo

la deuda fiempre á rai vifta.

Vengo, y fin defeubrirme

lo haré. Enr, Di, qué felicitas,

ó quien eres? Mar. Oíd atentos*

Tod. Tu voz profiga.

triar . Aquí importa una ficción, a}>*

para que no eílén remidas

fus perfonas , y yo logre

á lo que el Cielo me embia»

_ Yo fov un fagáz Cofario,

que cftas Coilas f y Marinas

corro, porque eftuve en ellas

por Efe lavo muchos dias>

y defpues me refeaté

la Redempcion \ yo tenia

por dueño al Duán de Argél,

y por travesuras , hijas

de mi valor , ó imprudencia,

me encarceló en efta mina
por caftigo de mis yerros,

(que un Efclavo hierres pifa,)

y una noche difeurnenda.

por parecerme que ©ía

cemo á lo lexos ruido 5

defpues que la luz del día

encapotaba la noche,
mi valor fe determina
á feguir aquel rumor,
la mano al ta&o fe aplica,

percibo un concabo eftrecho,

la planta á él fe encamina,

y á pocos paífos qu« anduve,
el ruido mas fe avecina,

donde con tal novedad
el defeo íblicíta

ver lo mifmo que le afiufta,

y deícifrar el enigmas

y defpues de largo efpacio,

me vine hallar ea la orilla

del Mar , que fus crefpas ondas
chocaban en las vecinas

margenes de aquella boca,

f
ue fue el ruíao que fe oía.

)ifcurrí fer efta parte,

íegun el modo fe explica,

mina de aquefte Palacio,

en ellos coftumbre antigua!

á mi prifion me bolví,

y defpues logré la dicha

del refeate , como dixe,
^

por la Redempcioa benigna:

y movido de piedad,

muchas veces examina
mi valor efte parage,

por fi acaíb en él la ira

defte Rey algún Chriftiano

acafo en la prifion mifma
le pone como yo eftuve,

para ver fi de fu iniqua

crueldad puedo libertarle,

que aquel que de las defdichas

fue blanco de la fortuna/

confider&ndo las mifmas
en otros (fi es compaíEv©)
el libtarlvs folicíta*

Efta ha tido la oeafion,

en que mi afeólo encamina
venir por efte parage,

fentí que la puerta abrían,

oygo el idioma Chriftianoj

fubí , veo que es diftinta

la facción que yo juagaba.



porque me parece huida

la vueílra 5
pero no chitante*

un B&xél dexo á la orilla

del Mar, que por lo ligero

al viento lo deíafia,

y como me deis el precio*

é recompenía debida,

yo os prometo de llevaros

hafta vueftra Patria mifma
fin riefgo , para que en algo

mi noble intención os firva.

Ve». O Patrón , tu patronato

fea mas rico que las Indias.

Aur. Pues pide quanto quitieres,

que oro, perlas, joya* ricas

tienes aquí á tu mandado.
Mar. No es tan grande mi codicia i

y pues me ofrezco poneros
en falvo , fe neceffita,

que en lo que eílo fe ajuftáre,

quien fuere de efta familia

cabeza , me haga homensge
con juramento , que el dia

que yo cumpla mi palabra,

me dé, fin que fe refuta,

lo que quedare paftado.

Enr. Nada negaré que pidas 5

á Malaga has de i levarnos*

Mar . Pues ahí lo facilitas,

tu me has de dar una joya,

y efta la de mas eftima

que entrares en'el Navio;
qué me refpondes í Enr, Que fe obliga

mi nobleza á eífe contrato 5

qué puede fer lo que pida ap.

mas que las joyas de Aurora?
Mar . Con eíTe fupuefto , afirma

con juramento el cumplirlo.

Enr. Pues juro á Dios, y a fu InvíéU
Madre , de darte la joya,

fin que á ello me retifta.

Mar. Pues á Malaga partamos,

id entrando por la mina.

Enr . No traxifte algunas armas?
Aur. De todo eítoy prevenida,

aquí eftán. Enr. Las llevarémos
por fi nos fueren precifas.

Toman las efpadas

.

Ved. Bien dices. León. Ruido fiento.

Ven. Ssn Onofre. Dentro Muléy •

Muí. Nadie impida

que entre, pues licencia travgo

deí Rey. Anr. filtra ña defdicha,

que cita es ia voz de Muley.
Ven. Pues decapemos aprifa,

y entreme-nos en la boca,

que fi eí galgo nos atisba,

en el vivar morúémos.
Enr. Yo queda* é á que no impida

nueftra fuga ,
pues me hallo

con arma*. Mar. Pues ya de guia

OS íirvo. Van baxando por la mtn*%

Aur. No te detengas,

Enrique. Enr. Porque no os flga ,

me quedo \ y a dar muerte ap»

á efte tyrano , homicida
de mi honor

, y libertad.

Salen Mutey , y Tajeo al pane*

Muí. Pueíto que tengo vencida
ia entrada, ya fe logró

mi venganza; mas mis iras

fe fufpendan , hafta tanto

que mis zelos examinan
con una induftria » fi es

efpofo de mi enemiga

aquefte Chriftiano aleve,

pues para mas rabia mía
de fu nombre me acordé;

pero la experiencia diga

lo que intento hacer: tu, Tufco,
eíperame á ia falida.

TtfJc.Ytn eftar,finior. Muí. Lo obfeur©

mas mi intento facilita:

Enrique í Enr. Quien es quien llama?

MuL Quien viene á librar tu vida,

fi una verdad me defeubres.

Enr. Qué oygo ? mas fi es fingida

efta propuefta pregunta.

Muí. Soífegáos un rato iras:

fuifte efpofo de Aurora
en Efpaña? Enr. Aquella dicha

icio yo foy quien la logra.

Muí. Pues no aguarden mas filis i^as,

muera á mis macos. Rtieu*

Enr. Travdor,
no es fácil que lo confígas,

que antes te daré yo muerte,

por vengar la alevosía

de haber robado a mi efpofi#

y hermana. Muí. El folícíf*

dcíenderíé , y tiene rA
aquí hay traición, tur. re,

r
tanto el perro ! Muí. Muerto loy.

Enr. Vengué las ofenfas mías,
^
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Be Don Juan del Caftillo.

la faga importa, dexando

cerrada otra ve* Ja mina.
7

Vafe for ella , y cierra tras st.

Dent. Tufe. Muley fer el que dat voces,

y roído de armas fe oían

adonde eftar el Cautivos ;

Sale con luz*

mas vive Alá ca gozina,

como un perra entre fu fangre#

Muí. Há Mahoma! de tu iniqua

maldad reniego. Tufe- Si él llevar,

tu tener muy bona dicha:

Cuitiros no eftar , traición.

JDent. Moros. En la mazmorra es , aprifa.

Salen Mvfíafd , y Alt .

Los dos. Baxenaos todos; qué es efto?

Tufe. Que mi amo ir á otra vida.

M*f. Quien le dió muerte í Tufe. No sé.

Mujf. Pues llevémosle i Ja vifta

del Rey
,

para que execute
mas fcvera fu jufticia.

Dent Unes. La Princefa no parece,
ni i a Chriftiana Cautiva.

Dent. Otros. Regiftrad todo el Palacio#
kluft. Una á otra le anticipa

la novedad ; Tufco , vamos#
Sale el ILey.

Iley. Donde eftá Aurora mi hija,
Muftafá ? Pero qué es efto ?

Tttfc. Muley decir que venía
á efta prefien , yo quedar
afora, y apenas pifa
efte Jugar

,
quando oír

decir traición , entro s mira
cOn tención lo que tu ver#

Rey Quien vio mas rara defdicha

!

y los Chriftianos? Tufe. No ver,

y efta prefion examina
mi atención

, y hallar que vér.
Rey. Nuevo incendio es á mis iras

:

acudid luego 2 las puertas,
falga la Caballería
en fu bufea

, y las Galeras
corran de cita criftalma
Esfera todas las fendas

:

Hay maldad mas inaudita!
ea

, qué esperan? marchad,
apartaos de mi vifta#

Mhft. Ya Vimos á obedecerte.
Tufe. El Rey ir echando chiflas»
Rey. De ti reniego

T
Mahoma,

pues caufas tal ignominia. Vanfe•

Voces dentro#

Unos. Amayna , amayna , aferra.

Mar. En efta Isla tome el Baxél tierra,

que la tormenta crece.

Tod. Cielos piedad, que ya el Baxél perece.

Mar. Echa el Efquife á tierra, en tanto
que fe ferena el Mar. \

Ven. Eñe es encanto. Sale•

defembarco aturdido,
el Mar por poco no nos ha forbido#

Sale Enrique , el Marinero , Don Pedro,
Aurora , y Leonor.

Mar. No os aflufteis, que á la vifta

de Malaga eftais. Aur. Qué alegre

nueva! de aquí fe duícubren
fus Torres

, y chapiteles.

Leen. Qué dicha

!

Ped. Qué gran fineza?
Enr. Qué cerca del Puerto fuelle

á faltarnos la borrafca!
Mar . Eífe naufragio que adviertes,

yo lo he caufado» Enr. Pues dinos

lo que con cíTo pretendes#

Mar. Que me cumplas la palabra

antes que en Malaga entres,

pues yo he cumplido la mía,
fegun el contrato tienes

hecho conmigo, y jurado.

Enr. Yo eftoy en íatisfacerte

;

y á mas defto , en recompenfa
Abre un cofrecillo que trae Aurora#

darte otra joya : aquí tienes

todas Jas que traygo , efeoge

la que á ti te pareciere

que es de mas precio, y valor#

Mar Ninguna deftas pretende

mi afición; y afli el contrato

no lo cumples como debes.

Enr. Cómo no? todas las joyas,

que eíTe cofrecillo tiene,

fon las que entré en el Navio,
como tu labes , y adviertes,

y regiftrafte al entrar.

Pen Mas que el Marinero quiere ap.

_ armarnos trampa legal,

(como en pleytos hacer fuelen)

para llevarle las joyas?

Mar. Digo que no es la que quiere
ninguna de rifas mi pecho,
que es otra mas eminente.

Enr. Aurora, tu has ocultado,

ó tu hermana? Mar. No receles

por
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per efta parte* aqaí eíU

la joya que me compete.

Enr. Pues tórnatela , á qué aguardad ?

Mar. Primero has de relpondcrme

a lo que ahora te pregunte.

Ven. Qué Marinero es aquefte, ap.

í

i

ha de Uevarfelas codas,

para qué nes entretiene ?

%í*r. Qué es lo que mas en el Mundo
cftimas, di? Enr. Trance fuerte!

á mi eíoofa. Mar. Pues fi es

tu efpoía la que mas quieres,

eíTa es la joya que á mi
ahora me pertenece.

Enr. Cómo, repara, qué dices? .

Ven. Todos los quilates tiene

que da la piedra de coque.

Enr. Quien íe vio en penas mas fuertes l

nunca me pude obligar

á lo que capaz no fuerte

de cumplir. Mar. Eífe es engaüo,
auando tu efpentaneamente

re obligarte , fin que fuerza

ninguno k ello te hicieíTe.

Enr. To íblo de aquellas joyas

fue el concepto que hice fiempre.

Mar. Bien eftá , yo me convengo i

pero la que mas aprecies

a mi no me la has de dar.

Enr. Pues á quien ? Mar . A Dios la ofrece

con debidos rendimientos,

pues fu pr-ovidencía fiempre

es quien libra de infortunios:

y para que al Mundo llegue

á íervir de exemplo heroico

tan raro cafo , atendedme.

Yo por mandado de Dios

vengo á pagarte el ardiente

zelo de una caridad,

que tu piedad quifo hacerme.

de fu Efclava.
Enr. Yo te hice á ti beneficio?

no sé cómo, ó quando fucffe:

quien eres? declárate.

Mar. Fuerza fera que te acuerdes

de un Difunto , a quien por deudas
caufadas quando viviente,

negaban la fepultura, ' ;

y tu compaíüvo al verle,

pagarte por el , y hicifte

que fus fufragios le hicieíTca.

Enr. Y a me acuerdo. Mar. Pues yo foy*

Ven. Válgame todo San Leímes.
Mar. Que con permiflion de Dios,

fiendo ei que lo obra clemente,
porque íe vea que pag*

la caridad qae fe exerce

con los Difuntos , difpufo

que la libertad os dieife.

Xa ertais en Malaga, en donde
os hailais , fiendo aparente

el Mar , la Nave , y tormenta,

y lo que veis evidente.

Dadle á Dios debidas gracias

del favor, que á las Celeftes

moradas me parto , á Dios. Vafe#

Ven. Cy muerto honrado mil veces!

del mayor amigo el muerto
el mas cercano pariente;

vive Dies, que es buen amigo.

Aur. Qué dicha ! Enr. Abforto me tiene

elle prodigio
, y portento.

Ved. El difearío fe fcfpende.

Leen. Y yo , viendo elle fuceflb.

Padre , mi amor fe refuelve

á vivir en un Convento.
Ttd. Diehofa to. Pe*. Y yo de

falto
, y brinco de contento.

Tod. Y aquí dichofo fin tiene

los Efclavos de fu Efclava»

y hacer bien nunca fe pierde,#

FIN.
9 ^
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